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Организация Объединенных Наций S/PV.9793 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят девятый год 

9793-е заседание 
Четверг, 21 ноября 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Кариуки  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Соединенное Королевство 
Великобритании и 
Северной Ирландии) 

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Яхьяуи 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гэн Шуан 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Барба Бустос 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н де Ривьер 

Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Родригес-Биркетт 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Миканаги 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Камиллери 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Буанаажи 

Республика Корея  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Сан Чин Ким 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Полянский 

Сьерра-Леоне . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Скотланд 

Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пониквар 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хаури 
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Повестка дня 

Положение на Ближнем Востоке 

*2435932* 



S/PV.9793 Положение на Ближнем Востоке 21/11/2024 

2/28 24-35932 

  

 

 

 
    

 
 

    
    

 
   

     
 

    

 

   
 

     
 

     
     

 

 
 

 

 
    

      
      

       
    

    
   

 
   

     
     

 
 

 
     

      
 

 

 

      

  
 
 

     
 

      

 
   

  
     

 

      

 
     

 

     

     
   

      

Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке 

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процеду-
ры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании представителей Исламской Республики 
Иран, Сирийской Арабской Республики и Турции. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: замести-
теля Специального посланника Генерального се-
кретаря по Сирии г-жу Наджат Рушди, директора 
Отдела операций и информационно-разъяснитель-
ной работы Управления по координации гумани-
тарных вопросов г-жу Эдим Восорну и главного ис-
полнительного директора инициативы «Мадания» 
г-жу Савсан Абу Зайнедин. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Слово предоставляется г-же Рушди. 

Г-жа Рушди (говорит по-английски): Для меня 
большая честь выступать в Совете Безопасности 
от имени Специального посланника Педерсена, ко-
торый в настоящее время находится в Сирии и в 
ближайшие дни планирует встретиться с предста-
вителями сирийского правительства. На прошлой 
неделе он посетил Астану, где провел встречи с 
участниками процесса, осуществляемого в Аста-
нинском формате. С тех пор он работает в регионе, 
участвуя в многочисленных встречах на высоком 
уровне. 

Все больше сирийцев как внутри страны, так и 
за ее пределами попадает в бесконечный кругово-
рот насилия и страданий в связи с необходимостью 
покидать подвергающиеся нападениям убежища. 
По мере сокращения гуманитарной помощи и уси-
ления враждебной риторики и действий сирийцы 
оказываются во все более тяжелых и неприемле-
мых условиях. Несомненно, для Сирии на данный 
момент главным приоритетом является деэскала-
ция. Страна испытывает разрушительные послед-
ствия непрекращающихся региональных конфлик-

тов и нарастающих волн внутреннего противосто-
яния. Этот год уверенно движется к тому, чтобы 
стать самым жестоким с 2020 года, и на горизонте 
уже маячит угроза еще большей катастрофы. Не-
обходимы решительные действия всех, кто обла-
дает влиянием, чтобы предотвратить дальнейшее 
втягивание Сирии в более масштабный конфликт. 

Вновь отмечается значительный рост израиль-
ских авиаударов по Сирии, как по количеству, так 
и по масштабу. Буквально вчера десятки человек 
погибли в результате удара под Пальмирой — ве-
роятно, самого смертоносного израильского удара 
в Сирии на сегодняшний день. Израиль утвержда-
ет, что его удары направлены на цели, связанные 
с Ираном, «Хизбаллой» или Палестинским ислам-
ским джихадом. Но мы снова видим жертвы среди 
мирного населения, в том числе в результате мощ-
ных ударов по жилым кварталам в центре Дамаска. 
Пострадала и гражданская инфраструктура, вклю-
чая мосты, дороги, официальные и неофициальные 
пограничные переходы, причем в некоторых слу-
чаях уже в третий раз. Это еще больше затруднило 
проезд гражданских лиц, спасающихся от насилия 
в Ливане, а также вызвало серьезные перебои с 
импортом и экспортом товаров первой необходи-
мости, которые сейчас сократились на 40–50 про-
центов. Цены на бензин и товары первой необхо-
димости резко выросли, в результате чего в тяже-
ло положении оказались самые уязвимые группы 
населения. 

Что касается Голан, то мы также обеспокоены 
нестабильной ситуацией, вызванной продолжа-
ющимися нарушениями Соглашения 1974 года о 
разъединении израильских и сирийских войск. За-
меститель Генерального секретаря Лакруа более 
подробно проинформирует об этом Совет в следую-
щем месяце. Позвольте мне повторить обращенный 
к сторонам призыв Генерального секретаря соблю-
дать условия Соглашения и предотвратить любую 
дальнейшую эскалацию через линию прекращения 
огня. Мы также получаем сообщения о ракетных 
ударах и нападениях с использованием беспилот-
ных летательных аппаратов с сирийской террито-
рии по оккупированным Израилем сирийским Го-
ланам. Сирийские государственные средства мас-
совой информации сообщают о ряде случаев пере-
хвата израильских ракет сирийскими средствами 
противоракетной обороны. Одновременно Соеди-
ненные Штаты наносят удары по поддерживаемым 
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Ираном вооруженным формированиям в ответ на 
атаки с использованием ударных беспилотников на 
их базы на северо-востоке Сирии. 

Между тем со времени предыдущего заседания 
(см. S/PV.9759) на северо-востоке Сирии произо-
шла самая серьезная эскалация в 2024 году. После 
того как 23 октября в результате террористической 
атаки вблизи Анкары пострадали мирные жители, 
Турция в течение нескольких дней наносила удары 
по территории Сирии, заявляя, что они направле-
ны против объектов организации «Рабочая партия 
Курдистана»/«отряды народной самообороны». Эти 
удары привели к жертвам среди гражданского на-
селения и серьезно затронули или повредили важ-
нейшие объекты гражданской инфраструктуры. 
Сирийские демократические силы заявили о гибели 
турецких солдат в ходе нападений на турецкие по-
зиции в Сирии, а также о ракетных ударах по граж-
данским районам, нанесенных Сирийскими демо-
кратическими силами. 

Уровень насилия остается тревожно высоким 
и в многих других регионах. На северо-западе Си-
рии наблюдается тревожный рост числа ударов с 
использованием беспилотников и артиллерийских 
атак со стороны проправительственных сил, а также 
множество нападений, связанных с террористиче-
ской группой «Хайят Тахрир аш-Шам», внесенной 
в перечень Совета Безопасности. Этот новый виток 
насилия также приводит к жертвам среди граж-
данского населения, новым волнам перемещений и 
ущербу гражданской инфраструктуре. На юге стра-
ны, в Даръа, также сохраняется значительная неста-
бильность. Кроме того, в центральном пустынном 
регионе участились нападения террористической 
группы «Исламское государство Ирака и Леванта», 
внесенной в перечень Совета Безопасности. 

Очевидна настоятельная необходимость до-
биваться прекращения огня в Газе и Ливане и ува-
жения суверенитета, единства, независимости и 
территориальной целостности Сирии — да и всех 
государств в регионе. Наряду с необходимостью 
региональной деэскалации существует настоятель-
ная потребность в работе по достижению общена-
ционального прекращения огня в Сирии в соответ-
ствии с резолюцией 2254 (2015) и выработке едино-
го подхода к борьбе с террористическими группа-
ми, включенными в перечень Совета Безопасности. 
Я повторяю призыв Генерального секретаря ко 

всем сторонам соблюдать свои обязательства по 
международному праву, включая международное 
гуманитарное право, в тех случаях, когда это при-
менимо. Кроме того, я хотела бы решительно осу-
дить все совершенные нападения, которые наносят 
ущерб гражданскому населению и гражданской 
инфраструктуре. 

Управление Верховного комиссара Органи-
зации Объединенных Наций по делам беженцев 
(УВКБ) сообщает, что с конца сентября более полу-
миллиона человек, спасаясь от авиационных ударов 
Израиля по Ливану, перешли на территорию Сирии, 
и поток беженцев не иссякает. Около 63 процентов 
из них — сирийцы, большинство из которых со-
ставляют женщины и дети. Мы вновь выражаем на-
дежду, что все заинтересованные стороны понима-
ют: сейчас наступил критически важный момент, 
когда необходимо предпринять ответственные и 
конструктивные шаги для решения проблем, каса-
ющихся защиты населения и его экономического 
положения. 

Что касается защиты, то защищены должны 
быть все сирийцы, где бы они ни находились; это 
относится и к тем из них, кто остается за пределами 
страны, и к тем, кто прибыл недавно, в основном в 
силу неблагоприятных обстоятельств, и к тем, кто 
оставался в стране на протяжении всего конфликта. 
Вслед за Верховным комиссаром Гранди мы вновь 
выражаем признательность сирийскому правитель-
ству за то, что оно сохраняет границы открытыми 
для всех, применяет упрощенные процедуры и по-
зволяет УВКБ осуществлять мониторинг на грани-
цах. Безопасность всех прибывающих из Ливана 
должна обеспечиваться как при пересечении грани-
цы, так и в дальнейшем при передвижении по тер-
ритории Сирии; ответственность за это несут все 
органы власти и субъекты, обладающие властью 
де-факто. Мы надеемся увидеть прогресс в реше-
нии всего спектра проблем, связанных с защитой. 
Чем больше Организация Объединенных Наций и 
другие субъекты смогут присутствовать и действо-
вать на местах, тем больше доверия будет вызывать 
их работа. 

Что касается средств к существованию, то да-
вайте вспомним, что еще до последней волны чис-
ленностью полмиллиона человек 16,7 миллиона 
сирийцев уже нуждались в гуманитарной помощи, 
что было самым высоким показателем с начала 
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конфликта. Я благодарю всех доноров, оказавших 
помощь, и подчеркиваю, что доноры должны выде-
лять больше средств, как в ответ на призыв к оказа-
нию чрезвычайной гуманитарной помощи, так и на 
первоначальные восстановительные работы во всех 
районах Сирии. Оба эти подхода важны и взаимно 
дополняют друг друга: одно не заменяет другого. 
Кроме того, хотела бы отметить, что Организация 
Объединенных Наций и ее партнеры только что 
запустили стратегию первоначального восстанов-
ления на период с 2024 по 2028 год, призванную 
способствовать формированию долгосрочной жиз-
нестойкости и преодолению продолжающегося 
гуманитарного кризиса в стране. Помимо этого, 
хотелось бы подчеркнуть критическую важность 
того, чтобы государства, применяющие санкции, 
прилагали активные усилия для смягчения любых 
негативных последствий действия этих санкций, и 
в частности их чрезмерного соблюдения. Я хоте-
ла бы также с удовлетворением отметить решение 
правительства Сирии продлить еще на три месяца 
предоставленное Организации Объединенных На-
ций разрешение на использование пунктов пропу-
ска через границу «Баб-эс-Салям» и «Эр-Рай»; это 
разрешение по-прежнему имеет критическую важ-
ность для оказания помощи нуждающимся в севе-
ро-западной части Сирии. 

Сирия по-прежнему пребывает в состоянии ак-
тивной войны и глубокого раскола. Миллионы и 
миллионы сирийцев все еще находятся за предела-
ми своей страны или борются за выживание в слож-
ной обстановке, в которой действуют субъекты, об-
ладающие властью де-факто, иностранные армии, 
вооруженные негосударственные субъекты и тер-
рористические группы, внесенные в соответствую-
щие перечни. Более 100 000 человек по-прежнему 
без каких-либо оснований содержатся под стражей 
или числятся пропавшими без вести. Экономика 
находится в плачевном состоянии, инфраструкту-
ра разрушена и приведена в упадок. Наблюдается 
рост организованной преступности и незаконной 
деятельности, что имеет негативные социальные 
последствия и порождает еще большую нестабиль-
ность. Сейчас, по прошествии почти 14 лет войны и 
конфликта, не существует быстрых технократиче-
ских решений этих проблем, которые носят глубоко 
политический характер. Кроме того, имеется тесная 
взаимосвязь между этими проблемами и непосред-
ственной вовлеченностью в ситуацию региональ-

ных и международных субъектов, а также волну-
ющими их вопросами безопасности. Для решения 
этих проблем необходим результативный полити-
ческий процесс в соответствии с резолюцией 2254 
(2015). 

Сейчас наступил поворотный момент, когда не-
обходимо продвинуться вперед в реализации этого 
политического процесса, проявив подлинную при-
верженность этому делу и предприняв реальные 
шаги. Геополитические векторы вскоре могут сно-
ва начать меняться, но как именно — предсказать 
трудно. Если все стороны продемонстрируют го-
товность действовать конструктивно, ответственно 
и практично, то у нас будут все шансы воспользо-
ваться как уже наметившейся, так и новой дина-
микой для продвижения вперед. Что это означает 
в практическом смысле? Одним из сигналов может 
стать возобновление заседаний Конституционного 
комитета. Специальный посланник подробно об-
суждал этот вопрос на переговорах в Астане и в 
регионе и рассчитывает в ближайшие дни прове-
сти консультации с сирийским правительством, а 
также находящейся в оппозиции к нему Сирийской 
комиссией по переговорам. Это четко дало бы по-
нять, что заданные рамки политического процесса 
по-прежнему существуют и применяются и что в 
Сирии есть правительство и оппозиция, предста-
вители которых способны сидеть за одним столом 
переговоров и решать критически важные вопросы, 
лежащие в основе внутрисирийского конфликта. 

Другим сигналом может стать дальнейшая 
разработка поэтапных мер укрепления доверия с 
опорой на предложения, выдвинутые в ходе обсуж-
дений, и с учетом развития событий на местах и в 
дипломатической сфере. Однако в данный момент 
все субъекты могут и должны мыслить шире, да-
вая понять, что в рамках переговоров они готовы 
обсудить все критически важные вопросы и про-
блемы: как внутрисирийские политические вопро-
сы, лежащие в основе конфликта, так и вопросы, 
касающиеся защиты, суверенитета, безопасности, 
экономики и санкций, задержанных и пропавших 
без вести лиц, беженцев и так далее — вопросы, ко-
торые могут быть полностью урегулированы толь-
ко при участии внешних игроков. Специальный по-
сланник уже делился идеями о том, как выработать 
комплексную стратегию выхода из этого конфлик-
та. Участие в реализации этих идей в момент, когда 
имеется потенциал для перемен, послужит мощным 
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сигналом о том, что политическое урегулирование 
ситуации в Сирии путем переговоров в соответ-
ствии с резолюцией 2254 (2015) вполне возможно, 
если мы проявим коллективную изобретательность 
и политическую волю. 

Мы, конечно же, продолжим взаимодейство-
вать с сирийским гражданским обществом. Как со-
общил нам представитель «Кабинета поддержки 
гражданского общества», выступавший в прошлом 
месяце перед членами Совета от имени многих 
представителей сирийского гражданского обще-
ства, и как продолжают сообщать члены Женского 
консультативного совета, сирийские сообщества 
крайне заинтересованы в осуществлении такого по-
литического процесса, который приведет к подлин-
ному примирению. Гражданское общество должно 
иметь право выражать свое мнение в рамках этого 
процесса. Я хотела бы вновь призвать все сирий-
ские стороны предоставить место за столом перего-
воров сирийским женщинам. В этом по-прежнему 
заключается один из ключевых элементов обеспе-
чения прочного мира и устойчивого будущего для 
Сирии, как было сказано в ходе недавних открытых 
прений в Совете Безопасности по вопросу о женщи-
нах-миростроителях в условиях меняющегося мира 
(см. S/PV.9760). 

В заключение позвольте мне повторить призыв 
Специального посланника ко всем сторонам пред-
принять шаги по деэскалации военной ситуации 
как в регионе, так и внутри Сирии и уделить перво-
очередное внимание защите и поддержке сирий-
ских гражданских лиц, включая тех, кто пересекает 
границу, чтобы вернуться в страну. Кроме того, мы 
призываем заинтересованные стороны в Сирии и на 
международном уровне сотрудничать со Специаль-
ным посланником с целью оживить политический 
процесс и продемонстрировать готовность к взаи-
модействию по всему спектру вопросов, которые 
необходимо решить для всеобъемлющего урегули-
рования. Сейчас регион переживает крайне неопре-
деленное и опасное время. Но это как раз подходя-
щее время для того, чтобы определить путь, следуя 
которым, сирийский народ сможет осуществить 
свои законные чаяния; восстановить суверенитет, 
единство, независимость и территориальную це-
лостность Сирии; и обеспечить мир и безопасность. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-жу Рушди за ее выступление. 

Слово предоставляется г-же Восорну. 

Г-жа Восорну (говорит по-английски): Сегодня 
я хочу поднять три ключевых вопроса. Во-первых, 
я коснусь сохраняющихся гуманитарных послед-
ствий эскалации регионального конфликта для Си-
рии, в том числе из-за продолжающегося притока 
людей из Ливана. Во-вторых, расскажу об усугу-
бляющемся влиянии этого фактора на существую-
щие гуманитарные потребности и трудности, по-
скольку более двух третей людей в Сирии уже нуж-
даются в жизненно важной гуманитарной помощи. 
В-третьих, расскажу о возросшей потребности в 
гуманитарном финансировании и о необходимости 
максимально эффективно использовать имеющиеся 
ресурсы. 

Со времени моего последнего выступления в Со-
вете Безопасности в октябре (см. S/PV.9759) из-за бо-
евых действий в Ливане тысячи людей по-прежнему 
ежедневно пересекают границу с Сирией. При-
ветствуем неизменную готовность правительства 
Сирии не закрывать свои границы и содействовать 
въезду этих людей. В то же время из-за продолжаю-
щихся воздушных ударов вдоль границы пересекать 
границу становится все более опасно и сложно, о 
чем членам Совета только что рассказала замести-
тель Специального посланника. Из-за нанесенного 
в результате авиаударов ущерба стал невозможен 
проезд автомобилей через два из пяти официальных 
пунктов пересечения границы. В их число входят 
главный пункт пересечения границы в Джейдет-
Ябусе в пригороде Дамаска, через который до сих 
пор проходила половина прибывающих, и пункт пе-
ресечения границы в Джусии в Хомсе. Люди, в том 
числе женщины, дети и другие находящиеся в уяз-
вимом положении группы, вынуждены пересекать 
границу пешком или выбирать более длинные и 
рискованные альтернативные маршруты. В резуль-
тате авиаударов, нанесенных в районе пограничного 
перехода в Джусии и в Эль-Кусейре, ракеты упали 
вблизи объектов Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам бежен-
цев (УВКБ ООН), а в одном случае был поврежден 
пограничный пост УВКБ ООН в Джусии. Из-за еще 
одного удара в районе Шамсина была повреждена 
дорога между Дамаском и Хомсом. 

Кроме того, продолжают поступать сообще-
ния о жертвах среди гражданского населения в 
результате продолжающихся ударов по различным 
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частям страны, в том числе по жилым районам. 
Помимо прочего, из-за ударов сложнее оказывать 
помощь. Возможности передвижения сотрудников 
гуманитарных организаций ограничены, особенно 
в районах Хомса. Из-за повреждения пунктов пе-
ресечения границы грузовикам приходится следо-
вать более длинными маршрутами, что приводит 
к удорожанию товаров. Продолжающиеся боевые 
действия осложнили также передвижение людей и 
оказание помощи в других местах. Так, сотрудник 
одной из неправительственных организаций был 
ранен в ходе боевых действий в провинции Алеп-
по. Крайне важно принять все возможные меры 
предосторожности, чтобы избежать ущерба для 
гражданского населения, включая сотрудников 
гуманитарных организаций. В общей сложности 
с конца сентября в Сирию из Ливана, по сообще-
ниям, бежало более 540 000 человек, то есть более 
полумиллиона человек. По оценкам, две трети из 
них — сирийцы, более половины — дети, более 
7000 — беременные женщины, и примерно 40 про-
центов прибывших семей — это домохозяйства, 
возглавляемые женщинами. Острее всего прибы-
вающим сейчас нужны продукты питания, хозяй-
ственные товары, жилье, медицинская помощь, за-
щита и юридическая поддержка. 

Учреждения Организации Объединенных На-
ций совместно с Сирийским обществом Красного 
Полумесяца и другими партнерами работают над 
удовлетворением основных потребностей на гра-
нице и в местах дальнейшего пребывания. Как 
сообщила заместитель Специального посланни-
ка, наши коллеги из УВКБ ООН обеспечивают 
мониторинг и оценку ситуации с нуждающимися 
в помощи людьми. Однако с начала октября, ког-
да было объявлено о межучрежденческом призы-
ве УВКБ ООН на сумму 324 млн долл. США, нам 
удалось мобилизовать только 55 млн долл. США — 
по крайней мере, по прогнозам, должна поступить 
именно такая сумма. Гуманитарные организации 
делают все возможное, в том числе используя име-
ющиеся ресурсы. Но это не является устойчивым 
решением в стране, где 16,7 миллиона человек, то 
есть более 70 процентов населения, уже нужда-
ются в помощи. Мы приветствуем уже сделанные 
взносы и благодарны донорам за их щедрость, но 
в то же время мы настоятельно призываем доно-
ров увеличить объем финансирования. Уже начали 
поступать сообщения о том, что некоторые ливан-

ские семьи возвращаются в Ливан из-за отсутствия 
доступа к услугам и плохих условий жизни в Си-
рии. Сотрудники УВКБ ООН продолжают следить 
за ситуацией, в условиях которой, совершенно оче-
видно, перемещенным лицам приходится прини-
мать немыслимые решения. 

Более 100 000 человек прибыли на северо-вос-
ток Сирии, из-за чего возросли потребности реги-
она, где три четверти населения уже нуждается в 
гуманитарной помощи и где продолжаются кон-
фликты и сохраняются другие факторы, вызы-
вающие потребность в гуманитарной помощи. В 
результате эскалации боевых действий на северо-
востоке страны в конце прошлого месяца погибли 
и получили ранения десятки мирных жителей. Из-
за ущерба, нанесенного гражданской инфраструк-
туре, сотни тысяч людей лишились доступа к воде, 
электричеству и топливу, а ряд гуманитарных пар-
тнеров были вынуждены временно приостановить 
свою деятельность. В регионе также появились по-
дозрения на вспышку холеры: на северо-востоке 
зафиксировано более 270 предполагаемых случаев 
заражения, в том числе один случай со смертель-
ным исходом. Многие из них зафиксированы в ла-
гере Эль-Холь, где десятки тысяч людей — боль-
шинство из них женщины и дети — живут в крайне 
стесненных условиях, больше похожих на содер-
жание под стражей. Отсутствие надлежащего диа-
гностического оборудования в Эль-Хасаке, а также 
сокращение ресурсов, выделяемых на медицинское 
обслуживание, представляют серьезный риск в 
плане способности сдерживать вспышку заболева-
ния. Между тем, по некоторым оценкам, 7800 че-
ловек, бежавших из Ливана, прибыли на северо-за-
пад Сирии, где в результате боевых действий уже 
остро требуется помощь, много перемещенных лиц 
и жертв среди гражданского населения. 

Продолжает расти нагрузка на принимающие 
общины, в которых и без того огромное число лю-
дей нуждается в помощи, а гуманитарные службы 
и так перегружены. Наши партнеры рассказывали 
про одну семью в Хомсе, которой и самой остро 
не хватает продовольствия, но которая приютила у 
себя около 20 человек, бежавших из Ливана, а так-
же о рассчитанном на 45 учеников классе в Алеп-
по, где сейчас учится более 70 детей. Это районы, 
где масштабы оказания гуманитарной помощи уже 
пришлось резко сократить. План гуманитарного 
реагирования профинансирован всего на 28 про-
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центов, и в настоящее время критически важную 
помощь ежемесячно получают на 2 миллиона чело-
век меньше, чем год назад. 

Особую тревогу вызывают последствия теку-
щей ситуации для продовольственной безопас-
ности. Приблизительно 13 миллионов человек в 
Сирии уже сталкиваются с дефицитом продоволь-
ствия — это пятый по величине показатель в мире, 
а Всемирная продовольственная программа была 
вынуждена уменьшить объем помощи на 80 про-
центов за последние два года из-за сокращения фи-
нансирования. С обеспокоенностью отмечаем, что 
в последнем докладе «Очаги голода», подготовлен-
ном Всемирной продовольственной программой и 
Продовольственной и сельскохозяйственной орга-
низацией Объединенных Наций, Сирия признана 
страной, в которой сохраняется крайне тревожная 
обстановка, а также названа в числе 12 стран, ко-
торым в ближайшие полгода грозит дальнейшее 
ухудшение ситуации. Как предупредили в совмест-
ном заявлении на прошлой неделе координатор-ре-
зидент и координатор по гуманитарным вопросам в 
Сирии и региональный координатор по гуманитар-
ной помощи в связи с сирийским кризисом, в отсут-
ствие дополнительных средств последствия будут 
плачевными. Необходимо увеличить финансирова-
ние, чтобы помочь примерно 2,5 миллиона человек 
пережить наступающую зиму. Особенно тяжелая 
ситуация сложилась в лагерях для перемещенных 
лиц и неофициальных местах размещения. На се-
веро-западе Сирии около 1,4 миллиона внутренне 
перемещенных лиц срочно нуждаются в помощи, и 
730 000 человек все еще живут в палатках. И опять 
же женщины и дети, которых среди них большин-
ство, страдают больше всего. Без дополнительного 
финансирования, вероятно, возрастет число слу-
чаев заражения респираторными инфекциями и 
госпитализаций, особенно среди детей младшего 
возраста, даже несмотря на сокращение объемов 
медицинской помощи. Миллионы детей не смогут 
ходить в школу из-за отключенного отопления. 

Из-за серьезной нехватки ресурсов прямой и 
надлежащий гуманитарный доступ по всем доступ-
ным маршрутам важен как никогда. В этой связи 
я, как и заместитель Специального посланника, 
приветствую продление правительством Сирии 
разрешения Организации Объединенных Наций 
использовать пункт пересечения границы в Баб-эс-
Саляме и Эр-Раи для доставки помощи из Турции 

на северо-запад Сирии до 13 февраля 2025 года. 
Трансграничные операции позволяют ежемесячно 
доставлять жизненно важную помощь почти мил-
лиону человек в Идлибе и на севере Алеппо. Не-
достаток финансирования также делает еще более 
острой необходимость наращивать инвестиции в 
усилия по оказанию помощи на ранних этапах в 
рамках плана гуманитарного реагирования и но-
вой стратегии скорейшего восстановления. Напри-
мер, инвестиции в восстановление ирригационных 
систем позволят увеличить объемы производства 
продовольствия и расширить возможности для ве-
дения сельского хозяйства, что крайне важно, учи-
тывая, что, по прогнозам, урожай пшеницы в этом 
году будет почти на 50 процентов ниже докризис-
ного уровня, а также с учетом показателей нехват-
ки продовольствия, о которых я говорила ранее. 
Аналогичные меры необходимо принять в секторах 
здравоохранения, водоснабжения, образования и 
энергетики, которые были разрушены в ходе много-
летних конфликтов и кризисов. 

Наконец, ухудшение гуманитарной ситуации в 
Сирии подчеркивает важность задачи достижения 
устойчивого прогресса на пути к установлению 
мира в Сирии и во всем регионе. Мы вновь настоя-
тельно призываем поддержать усилия Специально-
го посланника Педерсена по содействию политиче-
скому урегулированию в Сирии, что является важ-
нейшим шагом на пути к прекращению длящегося 
уже десятилетие гуманитарного кризиса, и дать 
возможность народу Сирии заново построить свою 
жизнь и вновь обрести надежду на лучшее будущее. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Восорну за ее выступление. 

Слово предоставляется г-же Абу Зайнедин. 

Г-жа Абу Зайнедин (говорит по-английски): 
Тринадцать лет назад мы, храбрые сирийские жен-
щины и мужчины, вышли на улицы, требуя того, 
что принадлежит нам по праву — решать, как нам 
жить, и влиять на то, как управляется наша страна. 
У нас было четкое послание: Сирия — наша, она не 
принадлежит семье Асадов. И вот 13 лет спустя ты-
сячи людей не поддались запугиваниям и продол-
жают выходить на улицы Эс-Сувайды. Уже более 
года они утверждают, что Сирия принадлежит нам, 
а не семье Асадов — более того, она не принадле-
жит ни одной из де-факто властей, появившихся за 
последние 13 лет. Протестующие в Идлибе, Алеп-
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по, Эль-Камышлы, Дайр-эз-Зауре и других городах 
разделяют эти настроения. За прошедшие годы сот-
ни тысяч из нас были убиты, десятки тысяч стали 
жертвами насильственных исчезновений или были 
замучены до смерти, а миллионы были вынуждены 
покинуть свои дома. Оставшиеся живут в раздро-
бленной Сирии, управляемой де-факто властями, в 
том числе режимом Асада, который правит силой и 
не обладает легитимностью. 

Но сегодня я пришла сюда не для того, чтобы 
рассказывать о зверствах, о которых членам Сове-
та и так хорошо известно, вызвать их эмоциональ-
ный отклик или взывать к их чувству гуманизма — 
время для этого уже прошло. Сегодня я выступаю 
здесь, чтобы сказать, что мы непобедимы, даже 
несмотря на противоречивые действия Совета, и я 
хочу объяснить, почему это так, и предложить ис-
пользовать эту решимость для поиска путей выхода 
из политического тупика, в котором мы все оказа-
лись. Я хочу предложить членам Совета поговорить 
об ответственности. Когда в 2014 году Россия и Ки-
тай наложили вето на проект резолюции S/2014/348 
о передаче ситуации в Сирии на рассмотрение в 
Международный уголовный суд (МУС) (см. S/ 
PV.7180), мы не сдались. Мы проявили изобре-
тательность и нашли путь в обход ограничений, 
возникших в контексте политической динамики в 
Совете. Представленные нами документы и инфор-
мационно-просветительская деятельность привели 
к созданию Международного, беспристрастного и 
независимого механизма для содействия проведе-
нию расследований в отношении лиц, которые не-
сут ответственность за наиболее серьезные престу-
пления по международному праву, совершенные в 
Сирийской Арабской Республике с марта 2011 года, 
и их судебному преследованию — первого подоб-
ного механизма обеспечения подотчетности Орга-
низации Объединенных Наций. И это открыло всем 
нам путь к использованию универсальной юрис-
дикции для привлечения к ответственности. 

Благодаря неустанным усилиям сирийских 
жертв, пострадавших и правозащитников, в том чис-
ле женских групп, сегодня преступники предстают 
перед судами всего мира — в Швеции, Германии, 
Франции, Соединенных Штатах и Соединенном 
Королевстве. Благодаря тем же самым усилиям Ни-
дерланды и Канада обратились в Международный 
Суд Организации Объединенных Наций, и ровно 
год назад в ноябре 2023 года Международный Суд 

вынес эпохальное решение с требованием к Сирии 
прекратить пытки, однако режим демонстратив-
но проигнорировал этот призыв. Когда в тот день 
сирийцы стояли у здания Международного Суда, 
требуя привлечь виновных к ответственности, они 
все еще боролись за создание Независимого уч-
реждения по вопросам лиц, пропавших без вести 
в Сирийской Арабской Республике, за свое право 
на правду и справедливость. И да — Генеральная 
Ассамблея создала это учреждение в прошлом году 
(см. A/77/PV.85). 

Мы не отказались от идеи привлечь к ответ-
ственности виновных в применении химического 
оружия — преступления, которое потрясло весь 
мир. Несмотря на неоднократные вето России 
(см. S/PV.6627, S/PV.6711, S/PV.6810 и S/PV.7180), 
мы сохраняем неизменную решимость добиваться 
справедливости. Более того, завтра в Гааге пред-
ставители сирийского гражданского общества при-
мут членов международного сообщества на своей 
второй конференции по химическому оружию, на 
которой мы расскажем о прогрессе в этой области. 
Коллективные усилия сирийских жертв, пострадав-
ших и правозащитников привели к двум историче-
ским событиям. 

Во-первых, были выданы международные ор-
дера на арест Башара Асада и других лиц, которые 
должны ответить за свою роль в применении хи-
мического оружия в Сирии. Это первый в истории 
ордер, выданный иностранным судом в отношении 
действующего главы государства за военные пре-
ступления и преступления против человечности, 
что является абсолютным прецедентом. 

Во-вторых, Рабочая группа по разработке пред-
ложений о международной уголовной ответствен-
ности за применение химического оружия, кото-
рая стала первой в своем роде и в состав которой 
входят представители государств почти из всех 
регионов мира, собралась с целью положить конец 
безнаказанности. 

Из-за политической ситуации миллионам си-
рийцев также отрезан доступ к помощи, однако это 
не сломит нашу решимость действовать. После про-
изошедших в прошлом году землетрясений Органи-
зации Объединенных Наций потребовалась неделя, 
чтобы добиться от сирийского правительства раз-
решения и одобрения на открытие пунктов пере-
сечения границы на северо-западе Сирии — целая 
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неделя, когда каждая секунда была на счету. В тот 
критически важный момент наши собственные «бе-
лые каски» вместе с десятками гуманитарных си-
рийских организаций и волонтерских групп были 
единственными, кто оказывал помощь. Мы сделали 
все возможное, пока Организация Объединенных 
Наций медлила, несмотря на то что специалисты в 
области права утверждали, что у нее есть полномо-
чия действовать в соответствии с международным 
правом, однако политические соображения оказа-
лись важнее. 

Затем последовали российские вето, которые 
привели к полному прекращению трансграничной 
доставки помощи, что подтолкнуло Организацию 
Объединенных Наций к выработке основанной на 
согласии модели, которая позволяет сирийскому 
режиму контролировать процесс доставки помощи 
на всей территории Сирии. Этот режим ранее осу-
ществлял смертоносные осады, препятствовал до-
ставке помощи через линии противостояния и на-
рушал целостность гуманитарных грузов, изымая 
жизненно важные медикаменты. Режим, печально 
известный своими инновационными методами пе-
ренаправления помощи, благодаря политике Сове-
та получил фактическую возможность препятство-
вать осуществлению права сирийцев на получение 
гуманитарной помощи, поэтому справедливо будет 
сказать, что все дело в политике. 

Однако по единственному вопросу, который 
требует политической воли и поиска новых путей 
дипломатического взаимодействия, — я имею в 
виду резолюцию 2254 (2015) — Совет по-прежнему 
остается парализован. На протяжении 13 лет при 
попустительском отношении международного со-
общества происходила политизация всех техниче-
ских аспектов сирийского конфликта, что расши-
ряло возможности режима и завело Сирию в по-
литический тупик. В свою очередь это привело к 
деполитизации коренных причин конфликта, вслед 
за чем все громче начали звучать призывы к нор-
мализации отношений с этим наркотическим ре-
жимом под предлогом прагматичного отношения 
к ситуации и гуманитарной необходимости. Резо-
люцию 2254 (2015), принятую в этом самом зале 
в 2015 году, систематически ослаблял пассивный 
подход Совета к рассмотрению политического ядра 
конфликта. Давайте не будем забывать, что кон-
фликт в Сирии возник не на пустом месте — его 
спровоцировал режим, истреблявший собственный 

народ, тот самый режим, который члены Совета се-
годня благодарят за открытие границ и контроль-
но-пропускных пунктов. 

Политический процесс зашел в тупик и оказался 
сведен к бесперспективному пути разработки кон-
ституции. Еще хуже то, что его размывает множество 
региональных и международных усилий, направ-
ленных на нормализацию отношений с режимом. 
Именно в этом контексте и возникла «Мадания» — 
коллектив из более чем 200 организаций, работаю-
щих во всех регионах и секторах Сирии, некоторые 
из членов и представителей которых присутствуют 
сегодня здесь со мной, а также представителей диа-
споры, объединившихся с целью вернуть себе по-
литическое влияние в нашем обществе. Цель этой 
инициативы — не заменить какие-либо сирийские 
органы, участвующие в политическом процессе, а 
утвердить нашу законную роль как гражданских 
субъектов в формировании политического будущего 
нашей страны. Мы выступаем за использование всех 
доступных инструментов для содействия достиже-
нию подлинного политического решения. 

Особое значение в этой связи имеют два аспек-
та — раннее восстановление и возвращение бежен-
цев. Необходимость оказания устойчивой помощи 
в рамках усилий по раннему восстановлению давно 
назрела, однако передача контроля за этим процес-
сом сирийскому режиму препятствует прогрессу на 
политическом треке. Члены Совета вмешиваются 
в существующую расстановку сил на местах. Они 
должны использовать свои рычаги давления на ре-
жим, чтобы добиться его участия в политическом 
процессе, а не передавать ему критически важные 
вопросы, укрепляющие его контроль над жизнями 
сирийцев. 

Раннее восстановление должно закладывать 
фундамент для создания основанного на принципах 
государства, а не способствовать восстановлению 
преступного режима. Поддержка должна быть на-
правлена на создание и укрепление во всех регионах 
местной институциональной инфраструктуры, в том 
числе сирийского гражданского общества. Восста-
новление Сирии должно основываться на соблюде-
нии прав человека, чтобы построить страну на осно-
ве принципов уважения суверенитета и националь-
ной ответственности, объявленных ее собственным 
народом, а не режимами, удерживающими власть с 
помощью репрессий и насилия. 
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Кроме того, возвращение беженцев должно 
быть добровольным, безопасным и достойным. 
Однако некоторые государства-члены выдают вы-
нужденное перемещение за добровольное возвра-
щение, представляя Сирию как безопасную страну 
и используя перемещение как инструмент нормали-
зации ситуации. Те, кто спасается от израильских 
нападений в Ливане или депортируется из соседних 
стран, не «возвращаются домой». Они подвергают-
ся насильственному перемещению. В этой связи, 
для того чтобы создать условия для добровольного 
возвращения, необходимо выработать продуман-
ный подход, обеспечивающий поддержку и защиту 
нуждающихся, но при этом устраняющий коренные 
причины конфликта. Как это сделать? Стимулируя 
политический процесс. 

В заключение я обращаюсь к членам Совета с 
тремя ключевыми посланиями. 

Во-первых, члены Совета обязаны перестать из-
менять баланс сил своими пассивными политиче-
скими действиями. Их бездействие подрывает резо-
люцию 2254 (2015), расширяет возможности воен-
ных преступников и ухудшает ситуацию не только 
для нас, но и для региона, международного порядка 
и, в конечном счете, для них самих. 

Во-вторых, они должны использовать техни-
ческие досье как инструмент для стимулирования 
политического прогресса и требовать необратимых 
уступок, способствующих продвижению политиче-
ского процесса. Слишком долго вопросы оказания 
помощи и привлечения к ответственности исполь-
зовались в политических интересах сирийского ре-
жима. Пора членам Совета задуматься о том, как 
направить их на изменение баланса сил в пользу 
сирийского народа. 

Наконец, они должны сотрудничать с нами. 
Мы — заинтересованные стороны и будущее Си-
рии. Именно мы формируем будущее Сирии. Лю-
бое политическое соглашение, заключенное ценой 
наших прав и нашего достоинства, обречено на 
провал, потому что мы будем бороться до тех пор, 
пока не восстановим государство, основанное на 
гражданских правах и демократии. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-жу Абу Зайнедин за ее сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями. 

Г-н Полянский (Российская  Федерация):  Пре-
жде чем я начну свое выступление, я хотел бы вы-
сказать глубокое сожаление тем, что британское 
председательство в присущем Лондону неоколони-
альном духе пошло на сознательную политизацию 
нашего заседания и прямую провокацию, пригла-
сив докладчика, которым движут исключительно 
комплексы, фантомные боли и соображения мести 
своим соотечественникам, успешно налаживаю-
щим мирную жизнь под руководством законного 
сирийского правительства. Мы имели прекрасную 
возможность убедиться, что данный докладчик не 
имеет ни малейшего понятия о том, что на самом 
деле происходит в Сирии. Это грубое неуважение 
к членам Совета и пренебрежение принципами, на 
которых должен работать Совет Безопасности. Мы 
выражаем Вам решительный протест по этому по-
воду. Будем требовать объяснений, а также призы-
ваем не забывать, что Совет Безопасности — это не 
собственность уверовавшей в свою исключитель-
ность и безнаказанность семьи обнаглевших англо-
саксонских неоколонизаторов. 

Благодарим заместителя Специального послан-
ника Генерального секретаря по Сирии Наджат 
Рушди и директора Отдела операций и информаци-
онно-разъяснительной работы Управления по коор-
динации гуманитарных вопросов Эдим Восорну за 
представленный обзор политической и гуманитар-
ной ситуации в Сирийской Арабской Республике. 

С сожалением приходится констатировать, что 
дружественная нам Сирия все больше оказывается 
втянута в расширение конфронтации в зоне ара-
бо-израильского конфликта. Это подтверждают 
и только что выслушанные нами доклады. Армия 
обороны Израиля продолжает наносить интенсив-
ные произвольные удары по объектам гражданской 
инфраструктуры, в том числе жилым зданиям. 
20 ноября по меньшей мере 36 человек погибли, бо-
лее 50 пострадали в результате израильского уда-
ра по сирийской Пальмире. Вследствие авианалета 
военно-воздушных сил Израиля 14 и 15 ноября в 
столичном районе Эль-Маззе и пригороде Кадсая 
погибли 15 сирийцев, включая женщин и детей, 16 
получили ранения. 

Прискорбно, что в рамках комплексной под-
держки Западного Иерусалима Соединенные Шта-
ты задействуют свои военные контингенты в За-
евфратье и Ат-Танфе, незаконно находящиеся там 
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под предлогом борьбы с терроризмом. Удручающие 
перспективы этой борьбы усугубляются подходами 
западных стран к ситуации в Идлибе, находящемся 
под контролем листированных Советом Безопасно-
сти боевиков «Хайят Тахрир аш-Шам». Политика 
Вашингтона, нацеленная на сохранение фактиче-
ской оккупации обширных районов на северо-вос-
токе Сирии и разворовывание ее богатых нефте-
газовых и сельскохозяйственных ресурсов, ведет 
к дальнейшему ухудшению социальной-экономи-
ческой ситуации и активизации экстремистского 
подполья в Сирийской Арабской Республике. Так, 
по поступающей информации, террористы «Хай-
ят Тахрир аш-Шам» вновь активизировали планы 
по подготовке атак против Дамаска и организации 
провокаций, в том числе с применением химиче-
ского оружия. Как и ранее, террористы действуют 
по наводке западных спецслужб, к которым теперь 
присоединились и спецслужбы киевского режима. 

По-прежнему убеждены, что выход на стабили-
зацию в Сирийской Арабской Республике возможен 
исключительно через окончание иностранного во-
енного присутствия, осуществляемого в нарушение 
суверенитета и территориальной целостности Си-
рийской Арабской Республики, и прекращение ави-
аударов по сирийской территории. 

Как нам сегодня подтвердили докладчики, гу-
манитарная обстановка в Сирии остается крайне 
тяжелой. Более 70 процентов населения нуждается 
в помощи. Уровень недоедания за последние пять 
лет утроился, а стоимость жизни только за послед-
ний год возросла в два раза. Доступ населения к 
водоснабжению и чистой питьевой воде оставляет 
желать лучшего, в связи с чем серьезную обеспо-
коенность вызывают зафиксированные случаи вы-
явления холеры в отдельных регионах Сирии. Все 
это — свидетельства непростого процесса восста-
новления страны. Поток беженцев, спасающихся от 
военных действий Израиля в Ливане, не добавляет 
оптимизма и ложится тяжелым бременем на власти 
Сирии. За последние два месяца в страну въехало 
более 540 000 ливанцев и сирийцев, большинство 
из которых бегут именно на подконтрольные Да-
маску территории. Это наглядно иллюстрирует то, 
что люди видят себя в безопасности там, где царит 
закон, а не террористические порядки и анархия. 
Цифры говорят сами за себя, как бы наши западные 
партнеры ни пытались представить ситуацию ина-
че. Приветствуем усилия сирийского правительства 

и местных общин, которые делают все возможное 
для обеспечения базовых потребностей прибываю-
щих. Упрощены правила въезда, развернуты цен-
тры временного размещения, проводится работа по 
налаживанию обучения. Местные власти помогают 
ооновцам и неправительственным организациям 
беспрепятственно работать на пограничных пере-
ходах. Что касается более широкого гуманитарно-
го контекста, то здесь также четко прослеживается 
желание сирийских властей помогать всем сирий-
цам без исключения, в том числе тем, кто находит-
ся в неподконтрольных районах. Так, Дамаск вновь 
продлил (до 13 февраля) разрешение на использова-
ние пограничных переходов «Баб-эс-Салям» и «Эр-
Раи» для завоза помощи из Турции. «Баб-эль-Хава» 
также продолжает работать. 

Мы призываем гуманитарные организации, 
Управление по координации гуманитарных вопро-
сов и Секретариат учитывать конструктивный под-
ход Дамаска и усилить работу по оказанию необ-
ходимой помощи, в том числе в приеме беженцев. 
Важно, чтобы структуры Организации Объединен-
ных Наций укрепили взаимодействие с местными 
органами власти, максимально координировались с 
ними «на земле» в полном соответствии с извест-
ными международно признанными гуманитарны-
ми принципами. Нет места политизации, когда речь 
идет о помощи людям, об их праве на развитие и 
достойную жизнь. Гуманность, беспристрастность, 
нейтральность, независимость, координация, прин-
цип согласия — вот на чем должна зиждиться ра-
бота Организации Объединенных Наций. Тем более 
что власти Сирии не только «открытым текстом» 
заявляют о готовности выстраивать взаимодей-
ствие именно на такой основе, но и на деле доказы-
вают это. 

Пока мы, к сожалению, не видим у Организа-
ции Объединенных Наций каких-либо прорывов на 
этом направлении. «Кросс-лайн» маршруты достав-
ки гуманитарной помощи до сих пор не налажены. 
Работа с донорами не приносит должных резуль-
татов — гуманитарный призыв профинансирован 
лишь на 28 процентов. Не пересмотрена и позорная 
для Организации Объединенных Наций внутрисе-
кретариатская методичка «Параметры и принципы 
гуманитарного содействия в Сирии», подыгрыва-
ющая антидамасскому нарративу западных стран. 
При этом отмечаем, что Секретариат опубликовал 
новый, весьма неоднозначный по своему содержа-
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нию документ «Стратегия раннего восстановления 
Сирии на 2024–2028 годы», который, в первом при-
ближении, обходит необходимость получения со-
гласия сирийцев на реализацию соответствующих 
проектов на территории их собственной страны. 
Вместо этого в документе имеются отсылки к тому, 
что Организация Объединенных Наций закрепля-
ет за собой право заключать контракты с любыми 
местными партнерами и привлекать финансирова-
ние в два раздельных фонда — для правительствен-
ных территорий и неподконтрольных районов. Нам 
еще предстоит проанализировать, как эта стратегия 
может сказаться на гуманитарной работе Органи-
зации Объединенных Наций в Сирии. Свои оценки 
мы представим дополнительно. 

Еще один аспект, который напрямую связан с 
бедственным положением миллионов сирийцев, 
имеет отношение к развязанной против Сирии 
санкционной травле. Мы вновь призываем пред-
ставителей Организации Объединенных Наций не 
замалчивать факт негативного влияния незаконных 
ограничений на социально-экономическое положе-
ние страны. В этой связи приглашаем всех принять 
участие в заседании Совета Безопасности по фор-
муле Аррии, которое Россия проводит 25 ноября по 
теме «Гуманитарные последствия односторонних 
принудительных мер». 

Наша позиция по вопросу сирийского урегу-
лирования неизменна. Выступаем за строгое со-
блюдение положений резолюции Совета Безопас-
ности 2254 (2015), предполагающей политический 
процесс, осуществляемый самими сирийцами при 
посредничестве Организации Объединенных На-
ций, — альтернативы ему не существует. После-
довательно исходим из необходимости продолжать 
прямой межсирийский диалог в рамках Конститу-
ционного комитета, работа которого остается за-
блокированной в результате возникших трудностей 
с подбором места проведения встречи. Убеждены, 
что определить такую площадку должны сирийцы 
во взаимодействии со Специальным посланником 
Генерального секретаря по Сирии и в координации 
со странами-гарантами Астанинского формата — 
Россией, Ираном и Турцией. 

В этой связи хотели бы привлечь внимание к 
итогам двадцатой второй международной встречи 
по Сирии в Астане, проведенной с нашими партне-
рами по Астанинскому процессу — Ираном и Тур-

цией — 11–12 ноября. В ходе нее, в частности, была 
вновь подчеркнута ведущая роль данного формата в 
продвижении устойчивого и долгосрочного урегу-
лирования сирийского кризиса на фоне эскалации 
напряженности на Ближнем Востоке. Кроме того, 
на полях заседания состоялась очередная встреча 
рабочей группы по освобождению задержанных/ 
заложников, передаче тел погибших и поиску про-
павших без вести. Будем продолжать работу с пар-
тнерами по Астане в интересах комплексной стаби-
лизации ситуации в Сирии и вокруг нее. 

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Я хотел бы поблагодарить заме-
стителя Специального посланника Рушди и дирек-
тора Восорну за их сообщения. Кроме того, благо-
дарю г-жу Абу Зайнедин за ее мощное выступление 
и точные данные. Отголоски ее слов еще долго бу-
дут звучать в этом зале. Я надеюсь, что кукловодов 
режима Асада слушали внимательно — и, как мы 
слышали, правда явно задела их за живое. 

Соединенные Штаты по-прежнему глубоко 
обеспокоены бедственным положением находя-
щихся в уязвимом положении лиц — сирийцев, 
ливанцев и лиц других национальностей, которые 
были вынуждены покинуть свои дома в результате 
нынешнего конфликта в Ливане. Мы внимательно 
следим за тем, как они себя чувствуют и как с ними 
обращаются, и приветствуем работу учреждений 
Организации Объединенных Наций и других гума-
нитарных партнеров, которые делают все возмож-
ное для оказания помощи нуждающимся. В то же 
время мы обеспокоены тем, что продолжают посту-
пать сообщения о злоупотреблениях режима Асада, 
в том числе в отношении бежавших из Ливана си-
рийцев, которые становятся жертвами произволь-
ных задержаний, исчезновений и принудительного 
призыва в армию и погибают во время содержания 
режимом под стражей, предположительно в резуль-
тате пыток. Мы также встревожены активизацией 
поддерживаемых Россией нападений на северо-за-
паде Сирии, приведших к гибели и ранениям де-
сятков людей. Эти случаи нарушения и ущемления 
прав человека свидетельствуют о том, что режим, 
имеющий многолетний опыт угнетения, не изменя-
ет себе и стремится восстановить свою репутацию, 
используя в своих целях гуманитарные катастрофы 
и региональные кризисы. 
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Реальность такова, что Сирия по-прежнему 
небезопасна и непригодна для массового возвра-
щения репатриантов. Мы вынуждены отклонить 
неверное представление о том, что некоторые рай-
оны страны безопасны для такого массового воз-
вращения. Лучший способ создать условия для 
добровольного возвращения беженцев — это фор-
мирование режимом Асада условий, необходимых 
для их возвращения, для чего потребуются смелое 
политическое руководство и инклюзивные полити-
ческие процессы. Такие условия включают в себя 
отмену сирийского закона № 10, а также обеспече-
ние привлечения к ответственности, в том числе 
за исчезновение и задержание людей. Не следует 
ожидать возвращения беженцев, пока они не уви-
дят возможность безопасного будущего для себя 
и своих детей. Тем временем мы продолжаем под-
держивать усилия Управления Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев по улучшению условий защиты в Сирии 
для более чем полумиллиона человек, которые, по 
его оценкам, прибыли в Сирию через границу с Ли-
ваном с конца сентября. Продолжая свою важную 
работу по оказанию помощи находящимся в наи-
более уязвимом положении беженцам, внутренне 
перемещенным лицам и принимающим общинам, 
мы вновь настоятельно призываем других доноров 
содействовать в преодолении значительного дефи-
цита финансирования. 

Стоит повторить, что программа санкций Со-
единенных Штатов, направленных против режи-
ма Асада, предусматривает множество изъятий и 
разрешений, разработанных специально для со-
действия оказанию гуманитарной помощи, и что 
мы готовы работать с гуманитарными партнера-
ми в целях смягчения непреднамеренных послед-
ствий для осуществления их программ. Мы хотели 
бы также обратить внимание на резолюцию 2664 
(2022), которая предусматривает исключения по 
гуманитарным соображениям из режимов санкций 
Организации Объединенных Наций. Эта резолю-
ция стала важным шагом вперед в вопросе облег-
чения доставки продовольствия, медикаментов и 
гуманитарной помощи тем, кто в наибольшей сте-
пени пострадал в зонах конфликтов по всему миру, 
при одновременном сохранении жестких санкций. 
Мы вынуждены отдельно упомянуть об этом, по-
скольку режим и некоторые члены Совета неодно-
кратно лживо утверждали, что главной причиной 

экономических страданий сирийцев являются 
санкции Соединенных Штатов, в то время как на 
самом деле сирийцы страдают от войны, которую 
режим Асада ведет против собственного народа, от 
разрушения им Сирии и многолетней и всепрони-
кающей коррупции, которая выгодна только элите. 
Отдельно мы хотели бы отметить сохраняющиеся 
насущные потребности в лагерях для внутренне 
перемещенных лиц Эль-Холь и Эр-Родж, а также 
в местах содержания под стражей на северо-вос-
токе Сирии, в которых содержатся бывшие боеви-
ки «Исламского государства Ирака и Аш-Шама». 
В настоящее время в этих лагерях и учреждениях 
по-прежнему находятся 42 500 перемещенных лиц 
и 9000 иностранных боевиков-террористов. В ко-
нечном счете единственным долгосрочным и на-
дежным решением проблем, связанных с лагеря-
ми для перемещенных лиц и местами содержания 
под стражей, является репатриация или возвраще-
ние как перемещенных, так и задержанных лиц 
в районы или страны их происхождения. Только 
там можно обеспечить их эффективную реабили-
тацию и реинтеграцию в их общины, а также — в 
тех случаях, когда это необходимо — привлечь их 
к ответственности. 

Что касается политического процесса, то мы 
продолжаем поддерживать усилия Специально-
го посланника Педерсена по его продвижению. В 
этой связи мы вновь заявляем, что санкции Соеди-
ненных Штатов будут оставаться в силе до тех пор, 
пока не будет достигнут, как минимум, конкрет-
ный, ощутимый прогресс на пути к политическо-
му урегулированию в соответствии с резолюци-
ей 2254 (2015). Мы снова и снова подчеркиваем это, 
потому что хотим видеть подлинный и устойчивый 
политический процесс. Мы еще раз подчеркиваем, 
что режим Асада должен пресечь дестабилизиру-
ющую деятельность Ирана и его приспешников 
в регионе. Показательно, что вместо того, чтобы 
сесть за стол переговоров с оппозицией и работать 
над установлением мира, режим предпочитает от-
давать свою собственную страну на откуп «Хиз-
балле» и другим террористам. Асаду пора сосредо-
точиться на нуждах собственного народа, а не его 
спонсоров в Тегеране, которые хотят использовать 
Сирию в качестве плацдарма. Соединенные Шта-
ты будут продолжать поддерживать право Израиля 
на защиту от угроз в Сирии. Чтобы предотвратить 
дальнейшую эскалацию и расширение конфликта 
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в регионе, Соединенные Штаты будут продолжать 
работать со своими дипломатическими партнера-
ми над устранением факторов напряженности. 

И, наконец, что касается обвинений со стороны 
некоторых членов в эксплуатации Западом сирий-
ской нефти и других природных ресурсов, то эти 
утверждения носят откровенно ложный характер. 
Природные ресурсы Сирии используются на благо 
сирийского народа. Соединенные Штаты не конфи-
скуют и не продают сирийскую нефть, пшеницу и 
другие товары, в том числе из северо-восточных 
регионов Сирии, в которых присутствуют наши во-
йска. Напротив, Соединенные Штаты предоставля-
ют общинам на северо-востоке Сирии помощь на 
миллионы долларов, помогая им восстанавливать 
деятельность основных служб, получать средства к 
существованию и создавать предприятия. На самом 
деле именно режим должен объяснить сирийскому 
народу, каким образом неправомерно используют-
ся его природные ресурсы. Именно режим должен 
объяснить, почему доходы от суверенного богат-
ства страны оказываются не в руках рядовых граж-
дан, а в Москве и Тегеране. Именно режим должен 
объяснить, почему практически любой успешный 
бизнес в подконтрольных ему районах сталкивает-
ся с вымогательством взяток или принуждением к 
продаже кому-нибудь из приближенных режима. 

Г-н Хаури (Швейцария) (говорит по-
французски): Благодарю заместителя Специально-
го посланника Генерального секретаря по Сирии 
Наджат Рушди и директора Отдела операций и 
информационно-разъяснительной работы Управле-
ния по координации гуманитарных вопросов Эдим 
Восорну за их выступления. Я также принимаю к 
сведению сообщение г-жи Савсан Абу Зайнедин. 
Швейцария поддерживает приверженность пред-
ставителей гражданского общества политическому 
процессу и примирению между сирийцами. 

Приверженность делу мира на всех уровнях 
действительно необходима. Швейцария осужда-
ет нынешнюю эскалацию насилия и тот факт, что 
все большее число гражданских лиц и гражданских 
объектов подвергаются бомбардировкам и другим 
нападениям на всей территории Сирии. Мы долж-
ны положить конец спирали насилия. Швейцария 
привержена обеспечению того, чтобы при ведении 
боевых действий все стороны конфликта соблюда-
ли свои обязательства по международному праву, 

включая международное гуманитарное право, в 
частности принципы избирательности, соразмер-
ности и предосторожности. Серьезные нарушения 
норм международного права в Сирии не должны 
остаться безнаказанными. Швейцария присоеди-
няется к призыву Специального посланника не до-
пустить распространения нынешних военных дей-
ствий на Ближнем Востоке и в Ливане на соседнюю 
Сирию и содействовать прочному урегулирова-
нию конфликта в соответствии с резолюцией 2254 
(2015). Мы отмечаем недавние заявления госу-
дарств — гарантов Астанинского процесса в пользу 
такого решения. Скорейшее возобновление работы 
Конституционного комитета, а также установле-
ние общенационального режима прекращения огня 
позволили бы направить значимый сигнал в этом 
отношении. 

Наконец, право родственников лиц, пропавших 
без вести в результате вооруженного конфликта, на 
получение информации является нормой, прочно 
закрепленной в Женевских конвенциях. Оно так-
же является важнейшим элементом достижения 
прочного мира в Сирии. Независимое учреждение 
по вопросам лиц, пропавших без вести в Сирии, 
штаб-квартира которого находится в Женеве и ман-
дат которого носит сугубо гуманитарный характер, 
должно иметь возможность оперативно приступить 
к своей работе в сотрудничестве с семьями задер-
жанных и пропавших без вести лиц и всеми заин-
тересованными сторонами как в Сирии, так и на 
международном уровне. 

Спустя 13 лет после начала конфликта обста-
новка продолжает ухудшаться. Расплачиваться 
за это приходится сирийцам. К сожалению, месяц 
за месяцем гуманитарная обстановка продолжает 
ухудшаться. Основные потребности, связанные в 
том числе с отсутствием продовольственной без-
опасности и доступом к медицинскому обслужи-
ванию, продолжают расти, и в ближайшие месяцы, 
в условиях суровой зимы, ситуация лишь усугу-
бится. В то же время рост насилия по всей стране 
превращает работу гуманитарных организаций на 
местах в исключительно сложную задачу. Перед 
лицом таких серьезных потребностей необходимо 
использовать все способы доступа к нуждающим-
ся — как через линии противостояния и границы, 
так и внутри Сирии. Мы с удовлетворением отме-
чаем дальнейшее проведение Организацией Объ-
единенных Наций гуманитарных операций с за-
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действованием контрольно-пропускных пунктов в 
Баб-эс-Саляме и Эр-Раи, разрешение на использо-
вание которых было продлено еще на три месяца. 
Мы призываем сирийское правительство продлить 
срок действия разрешений, в том числе в отноше-
нии пункта пересечения границы в Баб-эль-Хаве, 
без ограничения по срокам, чтобы гарантировать 
предсказуемость, необходимую для эффективно-
го оказания гуманитарной помощи в полном объ-
еме, что является обязательством в соответствии 
с нормами международного гуманитарного права. 
Более того, продолжающиеся военные действия Из-
раиля в Ливане уже привели к тому, что более по-
лумиллиона человек бежали в Сирию. Швейцария 
призывает сделать все возможное для их защиты. 
Эти люди и принимающие их общины, в которых 
они находят убежище, крайне уязвимы. В связи с 
этим Швейцария призывает правительство Сирии 
и основные организации по оказанию гуманитар-
ной помощи обеспечить более широкую поддержку 
и защиту как перемещенных лиц, так и принимаю-
щих общин. Сирийскому населению должна быть 
предоставлена безусловная и деполитизированная 
гуманитарная помощь. 

В этой связи я рад подтвердить, что в дополне-
ние к своему регулярному взносу Швейцария сде-
лала взнос на сумму более 1 млн долл. США в рам-
ках межучрежденческого чрезвычайного призыва 
по Сирии Организации Объединенных Наций. 

Как сказал Исмаил аль-Насер, 35-летний си-
риец, 13 лет назад покинувший Сирию, а в октя-
бре этого года — Ливан, «мир дважды подвел нас, 
сирийцев». Наша обязанность — не бросить их на 
произвол судьбы снова. 

Г-н Пониквар (Словения) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
заместителя Специального посланника Рушди и 
директора Восорну за их сообщения. Я также хотел 
бы поблагодарить г-жу Абу Зайнедин за ее ценный 
вклад в работу сегодняшнего заседания. 

Сохраняющаяся на многих фронтах в Сирии 
напряженная ситуация, отмеченная насилием, вы-
зывает серьезную обеспокоенность, особенно в со-
четании с эскалацией насилия в регионе в целом, 
в частности войной в Газе и продолжающимися 
боевыми действиями в Ливане. Мы настоятельно 
призываем все основные заинтересованные сторо-
ны удвоить свои усилия по деэскалации ситуации 

в регионе в интересах обеспечения долгосрочного 
мира и стабильности для всех. В условиях усили-
вающейся региональной нестабильности послед-
ствия для Сирии и ее народа вызывают тревогу. 
Более того, все это происходит прямо на наших 
глазах. Десятки тысяч сирийцев, многие из кото-
рых уже неоднократно подвергались перемещению, 
вновь вынуждены спасаться бегством. Они снова 
вынуждены переживать кошмары переселения, ис-
пытывать отчаяние и жить в условиях неопреде-
ленности. Большинство из тех, кто возвращается 
в Сирию, делают это не от хорошей жизни и из-за 
огромной нужды. Эти люди, особенно женщины и 
дети, находятся в особенно уязвимом положении и 
сильно и остро нуждаются в помощи. В свете скла-
дывающейся ситуации призываем сирийское пра-
вительство в приоритетном порядке заняться быто-
вым обеспечением всех людей на своей территории, 
не проводя между ними различий по религиозным, 
этно-конфессиональным, национальным или поли-
тическим мотивам. Укрепление сотрудничества с 
Управлением Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев является 
важным шагом для полного удовлетворения гума-
нитарных потребностей и потребностей в защите 
для всех. Кроме того, призываем правительство и 
власти де-факто на местах обеспечивать безопас-
ность репатриантов в долгосрочной перспективе. 

Сирийский кризис остается одним из самых тя-
желых и затяжных гуманитарных кризисов в мире. 
Нынешний приток перемещенных лиц из Ливана 
создает дополнительную нагрузку на систему ока-
зания помощи, поскольку в гуманитарной помощи 
нуждается почти 17 миллионов человек. Кроме 
того, за 11 месяцев этого года План гуманитарно-
го реагирования был профинансирован лишь на 
28 процентов, о чем ранее упоминала г-жа Восорну. 
Присоединяемся к призыву гуманитарных органи-
заций срочно и существенно нарастить поддержку 
гуманитарной деятельности в Сирии. Кроме того, 
для устранения последствий сложившейся ситуа-
ции крайне важно задействовать все механизмы до-
ставки помощи, включая трансграничные поставки 
и поставки через линии противостояния. Гумани-
тарные организации нуждаются в большей пред-
сказуемости для планирования своей деятельности 
и в обеспечении безопасных условий для выполне-
ния своей работы. Поскольку ситуация с каждым 
днем становится все более опасной и непредсказуе-
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мой, мы призываем все стороны — как сирийские, 
так и международные, включая Израиль, — соблю-
дать нормы международного гуманитарного права, 
в том числе принципы избирательности, соразмер-
ности и предосторожности. 

В заключение вновь заявляем о полной под-
держке усилий Специального посланника и призы-
ваем сирийское правительство принять участие в 
политическом процессе, направленном на достиже-
ние устойчивого и всеобъемлющего политического 
решения в соответствии с резолюцией 2254 (2015). 

Г-н Миканаги (Япония) (говорит по-английски): 
Благодарю заместителя Специального посланника 
Рушди и директора Восорну за их содержательные 
сообщения. Благодарю также г-жу Абу Зайнедин за 
ее яркое выступление. 

Вспыхнувший в сентябре конфликт в Лива-
не продолжает серьезно влиять на ситуацию в 
Сирии: по имеющимся данным, в страну въехали 
540 000 сирийцев и ливанцев, 75 процентов из кото-
рых женщины и дети. Кроме того, усилились изра-
ильские авиаудары по целям на территории Сирии, 
что привело к увеличению числа жертв среди мир-
ного населения. Нельзя допустить, чтобы конфлик-
ты в Газе и Ливане поглотили весь регион и при-
вели к новым трагедиям. Япония вновь призывает к 
немедленному прекращению огня между Израилем 
и «Хизбаллой». Кроме того, призываем все стороны 
проявлять максимальную сдержанность и усердно 
работать над дипломатическим решением, чтобы 
избежать дальнейшей эскалации в регионе. Япония 
делает все возможное, чтобы помочь тем, кто ока-
зался в трудной ситуации. 29 октября в связи с ухуд-
шением ситуации в Сирии в результате конфликта в 
Ливане правительство Японии приняло решение в 
чрезвычайном порядке выделить еще один грант на 
сумму 10 миллионов долл. США на цели оказания 
гуманитарной помощи по линии Управления Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев, Всемирной продоволь-
ственной программы, ЮНИСЕФ и Программы раз-
вития Организации Объединенных Наций, в част-
ности для поставки предметов первой необходимо-
сти, продовольствия, обеспечения водоснабжения и 
санитарно-технической инфраструктуры. 

Даже до обострения положения в Ливане гума-
нитарная ситуация в Сирии была крайне тяжелой. 
По данным Организации Объединенных Наций, 

взносы на финансирование Плана гуманитарного 
реагирования составляют лишь 28 процентов от 
запрошенной суммы. Что касается проблем, вы-
званных кризисом в Ливане, то было собрано лишь 
17 процентов средств от объявленного в сентябре 
чрезвычайного призыва. Продолжаем призывать 
всех доноров оказывать любую посильную помощь 
для удовлетворения неотложных потребностей на-
селения. Если необходимые средства не будут со-
браны до наступления зимы, то жители Сирии мо-
гут оказаться в еще более тяжелых условиях. Даже 
если нам приходится решать другие насущные про-
блемы, мы не должны бросать сирийский народ на 
произвол судьбы. 

Подчеркиваем, что единственным выходом из 
политического тупика в Сирии является продол-
жение политического процесса под руководством 
и при непосредственном участии самих сирийцев. 
Печально, что со времени последнего заседания 
Конституционного комитета прошло более двух 
лет. Поскольку люди теряют надежду, мы настоя-
тельно просим провести следующую встречу как 
можно скорее. В этой связи отмечаем, что с 11 по 
12 ноября в Казахстане состоялась двадцать вторая 
встреча в Астанинском формате. Надеемся, что этот 
процесс поможет укрепить доверие между сторона-
ми. Отмечаем также, что Специальный посланник 
Педерсен в настоящее время находится с визитом 
в регионе, и в том числе посетит Дамаск, и надеем-
ся, что удастся конструктивно обсудить ситуацию 
с заинтересованными сторонами. 

Неприемлемо, что трагическая ситуация, в ко-
торой находится сирийский народ, сохраняется из-
за того, что политический процесс зашел в тупик. 
Призываем все стороны урегулировать конфликт 
путем диалога, чтобы погасить бушующий в реги-
оне пожар и позволить сирийцам и другим невин-
ным людям жить в мире. 

Г-н Камильери (Мальта) (говорит по-
английски): Благодарю заместителя Специального 
посланника Рушди и директора Восорну за их со-
общения. Благодарю также г-жу Абу Зайнедин за ее 
яркую личную историю. 

Сирийский народ, и без того находящийся в 
крайне уязвимом положении после 14 лет конфликта, 
как никогда нуждается в мире, стабильности и по-
литической поддержке. Однако регион по-прежнему 
балансирует на краю пропасти. Не далее как на про-
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шлой неделе в результате авиаударов по Дамаску 
погибли 15 человек и еще 16 получили ранения. По 
новым данным, в результате ударов по Пальмире в 
среду погибли по меньшей мере 36 человек. Воздуш-
ные удары по Ливану вынудили почти полмиллиона 
человек бежать через границу в Сирию. Поступают 
сообщения с подробным описанием инженерных и 
строительных работ вдоль линии «Альфа», которые 
нарушают границы буферной зоны. Речь идет о не-
однократных нарушениях соглашения о Силах Ор-
ганизации Объединенных Наций по наблюдению за 
разъединением. Такие действия ведут к эскалации 
напряженности и в перспективе грозят сорвать со-
хранявшееся 50 лет перемирие. 

В результате затянувшегося конфликта в Сирии 
возникли колоссальные гуманитарные потребности. 
Более 16,7 миллиона человек, в том числе 7,4 милли-
она детей, остро нуждаются в помощи. В этой связи 
мы глубоко обеспокоены гуманитарной ситуацией 
на северо-востоке Сирии, в том числе сообщениями 
о широкомасштабных ударах по гражданской инфра-
структуре. Они привели к перебоям с электроэнер-
гией и водоснабжением, что напрямую отразилось 
на положении гражданского населения. Высоко оце-
ниваем усилия Организации Объединенных Наций 
и ее партнеров, которые ежемесячно помогают мил-
лионам людей по всей Сирии. Тем не менее сожалеем 
о хроническом недофинансировании плана гумани-
тарного реагирования. Фактически, дальнейшее со-
кращение просто невозможно, иначе будет подорва-
на способность Организации Объединенных Наций 
оказывать помощь. Для спасения жизни и сохране-
ния достоинства людей в Сирии требуется срочная 
и более масштабная поддержка, особенно в части 
проектов скорейшего восстановления, поддержки 
источников средств к существованию и разработки 
программ повышения жизнестойкости. Подчеркива-
ем важность применения общесирийского подхода к 
проектам скорейшего восстановлении, с тем чтобы 
гуманитарная помощь не превратилась в оружие ре-
жима. Все стороны должны содействовать использо-
ванию наиболее коротких маршрутов, как трансгра-
ничных, так и через линии противостояния до тех 
пор, пока сохраняются гуманитарные потребности. 
Это особенно важно в преддверии суровых зимних 
месяцев. В этой связи мы приветствовали продление 
на три месяца разрешения на работу пункта пересе-
чения границы в Баб-эль-Хаве на севере страны. 

По-прежнему первостепенное значение имеет 
выполнение резолюции 2254 (2015). Глубоко сожа-
леем об отсутствии прогресса на этом направлении. 
Вновь призываем к соблюдению общенационально-
го режима прекращения огня, который должны со-
блюдать все стороны в регионе. Без этих шагов мы 
рискуем разрушить и без того хрупкий фундамент 
возможного мира. Все стороны должны забыть об 
отговорках и взять обязательство добиться воз-
обновления работы Конституционного комитета 
в Женеве. Мальта вновь подтверждает, что под-
держивает Независимое учреждение по вопросам 
лиц, пропавших без вести в Сирийской Арабской 
Республике, и подчеркивает важность выполнения 
им своего мандата с учетом гендерных аспектов и с 
упором на интересы выживших. 

В заключение следует отметить, что после 
14 лет войны будущее Сирии висит на волоске. 
Экономика, система безопасности и общество стра-
ны уничтожены. За это время миллионы сирийцев 
бежали в соседний Ливан, боясь возвращаться, но 
теперь израильские бомбардировки вынудили вер-
нуться почти полмиллиона человек. Это, наряду с 
угрозой крупного конфликта в регионе, грозит при-
вести Сирию к полному краху. Повторяем, что мы 
ответственны за то, чтобы не допустить этого — та-
кова обязанность Совета. Те, кто имеет влияние на 
стороны, должны обеспечить защиту гражданского 
населения Сирии от разрушительных последствий 
полномасштабной региональной войны. 

Г-жа Родригес-Биркетт (Гайана) (говорит по-
английски): Для меня большая честь выступить с 
этим заявлением от имени трех африканских го-
сударств — членов Совета Безопасности, а именно 
Алжира, Мозамбика и Сьерра-Леоне, а также нашей 
страны, Гайаны (группа «А3+»). 

Прежде всего группа «A3+» хотела бы поблаго-
дарить заместителя Специального посланника Над-
жат Рушди и директора Эдим Восорну из Управ-
ления по координации гуманитарных вопросов за 
их содержательные выступления. Мы также вни-
мательно выслушали представителя гражданского 
общества. 

Эскалация напряженности на Ближнем Востоке 
лишь усложняет путь к миру и стабильности в Си-
рии. Последние события, включая недавние случаи 
нарушения суверенитета Сирии, подрывают хруп-
кую стабильность страны и усугубляют страда-
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ния ее народа. Такие действия не только нарушают 
международное право, но и могут привести к оче-
редному разрушительному витку насилия и акти-
визации деятельности террористов. 

Группа «А3+» серьезно встревожена таким раз-
витием ситуации и подчеркивает настоятельную 
необходимость того, чтобы все субъекты в регио-
не проявляли максимальную сдержанность и де-
лали выбор в пользу диалога, а не конфронтации. 
Нельзя допускать в Сирии дальнейшую военную 
эскалацию. Возобновление террористической дея-
тельности в Сирии служит суровым напоминанием 
о крайней необходимости добиваться всеобъемлю-
щего политического урегулирования кризиса, ко-
торое обеспечит единство, суверенитет, независи-
мость и территориальную целостность Сирии. 

Группа «A3+» вновь заявляет о своей неизмен-
ной поддержке политического процесса, осущест-
вляемого под руководством и при активном участии 
самих сирийцев, в соответствии с резолюцией 2254 
(2015). В связи с этим подчеркиваем необходимость 
активизации работы Конституционного комитета 
и призываем все заинтересованные стороны к кон-
структивному взаимодействию со Специальным 
посланником для выхода из сложившегося полити-
ческого тупика. По-прежнему убеждены, что един-
ственным реальным способом добиться устойчи-
вого и справедливого урегулирования этого затя-
нувшегося кризиса является инклюзивный диалог 
между сирийцами при поддержке международного 
сообщества. Группа «А3+» призывает все стороны 
проявить политическую волю, необходимую для 
восстановления мира и стабильности в Сирии. 

В результате тяжелой гуманитарной ситуа-
ции в Сирии, усугубляемой притоком беженцев из 
Ливана, в помощи нуждаются уже 16,7 миллиона 
человек, а ограниченность финансовых ресурсов 
лишь препятствует усилиям по устранению этих 
проблем. В Сирию бежали 540 000 человек, при-
чем особенно велика доля домохозяйств, возглав-
ляемых женщинами, что создает дополнительную 
нагрузку как для сирийского правительства, так и 
для гуманитарного сообщества, которые и без того 
с трудом удовлетворяют основные потребности на-
селения. Группа «A3+» настоятельно призывает все 
стороны обеспечить безопасность перемещенных 
лиц, защищать и уважать их права человека и соз-
дать условия для свободного передвижения сотруд-

ников гуманитарных организаций, что позволит 
обеспечить доступ к наиболее уязвимым группам 
населения. 

Выражаем серьезную обеспокоенность по по-
воду недостаточного финансирования как плана 
гуманитарного реагирования, так и чрезвычайного 
призыва и призываем доноров выполнить свои обя-
зательства в этом отношении. Группа «А3+» при-
ветствует решение сирийского правительства прод-
лить еще на три месяца срок действия разрешения, 
выданного Организации Объединенных Наций и 
гуманитарным организациям на использование 
контрольно-пропускных пунктов «Баб-эс-Салям» 
и «Эр-Раи». В связи с этим подчеркиваем исключи-
тельную важность всех механизмов, включая меха-
низмы доставки помощи через границы и через ли-
нии противостояния, для эффективного оказания 
гуманитарной помощи на всей территории Сирии. 

Группа «А3+» неизменно подчеркивает острую 
необходимость проектов скорейшего восстановле-
ния и призывает к их реализации для обеспечения 
эффективного гуманитарного реагирования. Одной 
из приоритетных задач должно быть восстановле-
ние системы здравоохранения, особенно с учетом 
выявления предполагаемых случаев заболевания 
холерой в Эль-Хасаке, что подчеркивает насто-
ятельную необходимость принятия мер. Группа 
«А3+» призывает все государства-члены поддер-
жать усилия Организации Объединенных Наций по 
реализации стратегии скорейшего восстановления, 
в том числе путем отмены односторонних санк-
ций. Будущее сирийцев зависит от того, будут ли 
созданы условия, способствующие их безопасному, 
добровольному и достойному возвращению в свои 
дома. 

На Ближнем Востоке наступил переломный мо-
мент, и нельзя допустить начала нового конфлик-
та, особенно в Сирии, которая уже и без того под-
верглась разрушительному воздействию 13-летне-
го кризиса. Нам необходимо сообща работать над 
тем, чтобы предотвратить возобновление насилия в 
Сирии и найти способ долгосрочного урегулирова-
ния кризиса, который по-прежнему бушует в этой 
стране. 

Г-жа Барба Бустос (Эквадор) (говорит по-
испански): Благодарю заместителя Специального 
посланника Рушди и директора Восорну за пред-
ставленную информацию. Также принимаем к 
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сведению заявление представителя гражданского 
общества. Приветствую участие в этом заседании 
представителей Сирии, Ирана и Турции. 

Пользуясь случаем, хочу еще раз затронуть три 
аспекта ситуации в Сирии, которые вызывают обе-
спокоенность у нашей делегации. 

Во-первых, что касается зашедших в тупик по-
литических переговоров и нежелания сторон рас-
смотреть какой-либо альтернативный сценарий, 
наша делегация подчеркивает, что единственным 
возможным способом урегулировать ситуацию в 
Сирии является политическое решение, и именно 
поэтому сейчас как никогда актуальны положения 
резолюции 2254 (2015). Необходимо незамедли-
тельно возобновить работу Конституционного ко-
митета в качестве комплексной стратегии диалога 
между правительством, оппозицией, гражданским 
обществом и другими заинтересованными страна-
ми. Призываем Специального посланника Педер-
сена продолжать свои дипломатические усилия по 
выбору альтернативного места для проведения за-
седаний Конституционного комитета. 

Во-вторых, назревает новый гуманитарный 
кризис, связанный с увеличением количества на-
сильственно перемещенных сирийцев, палестин-
цев и ливанцев. Семьдесят пять процентов пере-
мещенных лиц — это женщины, дети и инвалиды, 
которые все больше страдают и становятся все 
более уязвимыми в условиях нарастающей напря-
женности. Такое перемещение населения усугубля-
ет ситуацию в стране, где два из каждых трех че-
ловек нуждаются в гуманитарной помощи, чтобы 
выжить. 

Международное сообщество должно отклик-
нуться на чрезвычайный призыв Организации 
Объединенных Наций о выделении дополнитель-
ных 324 млн долл. США для удовлетворения воз-
никающих потребностей в рамках плана гумани-
тарного реагирования. Пункты «Баб-эс-Салям» и 
«Эр-Раи» будут функционировать до 13 февраля 
2025 года. Сирийское правительство должно взять 
на себя бессрочное обязательство в этом отноше-
нии, чтобы обеспечить предсказуемость и устой-
чивость поставок гуманитарной помощи. 

В-третьих, последствия конфликта в регионе 
уже распространяются, чего мы и опасались: на 
территории Сирии происходит эскалация насилия. 

Наша делегация обеспокоена также крайней неста-
бильностью ситуации в регионе и нежеланием сто-
рон проявлять сдержанность и умеренность. 

По прошествии тринадцати лет с начала си-
рийского конфликта и с учетом всех усилий меж-
дународного сообщества по поддержке межсирий-
ского мирного процесса настало время дать шанс 
сотрудничеству, поскольку оно является един-
ственным способом достичь мира и безопасности 
в Сирии, а также обеспечить мир во всем регионе. 

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю г-жу Рушди и г-жу Восор-
ну за их выступления, а г-жу Абу Зайнедин — за 
ее очень убедительное сообщение и, прежде все-
го, за ее усилия по оказанию помощи сирийскому 
народу. 

С учетом того, что война продолжается поч-
ти 14 лет, а Дамаск отказывается учесть законные 
чаяния сирийского народа, необходимо избежать 
перспективы активизации регионального кон-
фликта, который может распространиться и на 
Сирию. В дополнение к возобновлению деятель-
ности ДАИШ, незаконному обороту каптагона и 
продолжающемуся насилию со стороны сирийско-
го режима и его сторонников в отношении сирий-
ского населения новые трудности для сирийского 
народа создает нынешняя напряженность. Мы по-
вторяли это не раз: единственным способом до-
стижения мира остается начало заслуживающего 
доверия политического процесса, отвечающего 
чаяниям сирийского народа. Вновь заявляем, что 
поддерживаем г-на Гейра Педерсена и выполнение 
резолюции 2254 (2015) во всех ее аспектах. Фран-
ция готова приступить к снятию санкций и фи-
нансированию деятельности по восстановлению 
при условии наличия прогресса в политическом 
процессе. 

Бегство более полумиллиона ливанцев и си-
рийцев из Ливана в Сирию отражает последствия 
региональной напряженности. Всем этим людям 
должна быть оказана помощь, а их безопасность 
должна быть гарантирована. В этой связи Фран-
ция выражает обеспокоенность по поводу арестов, 
насильственных исчезновений и других грубых 
нарушений прав сирийцев, возвращающихся из 
Ливана. Мы должны работать сообща, чтобы ока-
зать давление на правительство и устранить пре-
пятствия для возвращения беженцев. Именно на 
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это направлена работа Франции с Управлением 
Верховного комиссара Организации Объединен-
ных Наций по делам беженцев и его партнерами. 

Гуманитарная ситуация продолжает ухуд-
шаться. Зима еще сильнее скажется на населении, 
измученном более чем 13-летней войной, причем 
сильнее всего от холодов пострадают самые уяз-
вимые слои населения. Большая часть населения 
Сирии оказалась в тисках голода. В этих услови-
ях крайне важно продолжать финансирование по-
мощи и активизировать усилия по ее оказанию. В 
2024 году Франция финансирует пилотный проект 
Всемирной продовольственной программы, цель 
которого — обеспечить доступ к недорогим хлебо-
булочным изделиям для 250 000 человек на северо-
западе страны. В этой связи мы подчеркиваем, что 
трансграничная доставка помощи имеет жизненно 
важное значение, и настоятельно призываем си-
рийское правительство разрешить использование 
контрольно-пропускных пунктов «Баб-эс-Салям», 
«Эр-Раи» и «Баб-эль-Хава» без установления вре-
менных ограничений. В то же время необходимо 
продолжать усилия по доставке помощи через ли-
нии противостояния. Франция вновь заявляет о 
том, что соблюдение международного гуманитар-
ного права является обязательным для всех субъек-
тов на всей территории Сирии. 

Г-н Сан Чин Ким (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Я хотел бы поблагодарить замести-
теля Специального посланника Рушди и директо-
ра Восорну за их сообщения. Хочу выразить также 
особую благодарность г-же Абу Зайнедин за ее по-
истине вдохновляющее выступление. 

Глубокую тревогу вызывает тот факт, что со 
времени последнего заседания по этому вопросу 
(см. S/PV.9759) ситуация в области безопасности в 
Сирии еще больше ухудшилась. Нет никаких при-
знаков ослабевания эскалации, произошедшей за 
последнюю неделю, включая интенсивные авиауда-
ры по Дамаску, северо-восточным регионам Сирии 
и Пальмире. В этой связи я хотел бы отметить три 
момента. 

Во-первых, мы вновь повторяем свой призыв 
ко всем сторонам подтвердить приверженность по-
литическому процессу, предусмотренному в резо-
люции 2254 (2015). Несмотря на то, что ситуация в 
области безопасности в Сирии тесно связана с реги-
ональной динамикой, политический процесс, пред-

усмотренный резолюцией, остается единственной 
согласованной основой для достижения в стране 
устойчивого мира. Соответственно, мы настоя-
тельно призываем все стороны соблюдать принци-
пы, закрепленные в резолюции, включая сохране-
ние территориальной целостности страны и защиту 
прав всех сирийцев. 

Во-вторых, мы призываем Сирию предоста-
вить информацию семьям пропавших без вести и 
произвольно задержанных лиц об их судьбе. Обе-
спечение соблюдения прав человека всех сирийцев 
сейчас как никогда важно, особенно учитывая ожи-
даемое прибытие новой волны беженцев из Ливана. 
Однако, несмотря на прошедшее время, в решении 
важнейшего вопроса о задержанных и пропавших 
без вести лицах наблюдается лишь ограниченный 
прогресс. В этой связи мы отмечаем недавний до-
клад Независимого учреждения по вопросам лиц, 
пропавших без вести в Сирийской Арабской Респу-
блике, в котором говорится о заметных достижени-
ях данного учреждения с момента его создания в 
апреле прошлого года. Мы высоко оцениваем не-
устанные усилия этого органа по выяснению судь-
бы пропавших без вести людей путем проведения 
широкой информационно-разъяснительной работы 
и взаимодействия. Однако вызывает глубокую оза-
боченность тот факт, что в нем до сих пор не назна-
чен руководитель, несмотря на то, что Учреждение 
работает уже шесть месяцев. Мы вновь призываем 
к немедленному назначению руководителя, что по-
служит крайне важной мерой укрепления доверия 
и придаст импульс предложенному Специальным 
посланником Педерсеном пошаговому подходу. 

В-третьих, ухудшение гуманитарной обстанов-
ки в Сирии требует немедленного и долгосрочного 
реагирования. Вспышка холеры, тревожный уро-
вень нехватки продовольствия и приближающаяся 
зима подчеркивают настоятельную необходимость 
того, чтобы международное сообщество решило 
проблему дефицита финансирования, которое на 
данный момент обеспечено лишь на 28 процен-
тов. В связи с этим Республика Корея выделила 
26 млн долл. США на оказание поддержки сирий-
ским беженцам в регионе и настоятельно призывает 
другие страны-доноры принять оперативные меры 
для смягчения последствий обостряющегося кризи-
са. Кроме того, тот факт, что гуманитарный кризис 
в Сирии длится уже более десяти лет, подчеркивает 
острую необходимость обеспечить устойчивость и 
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стабильность наших усилий. В этой связи мы высо-
ко оцениваем начало осуществления Управлением 
по координации гуманитарных вопросов Страте-
гии скорейшего восстановления на период с 2024 
по 2028 год, которая представляет собой важней-
ший шаг на пути к долгосрочному восстановлению 
страны. 

В заключение наша делегация призывает все 
стороны срочно прекратить боевые действия, лю-
бой ценой защитить гражданское население и вновь 
подтвердить приверженность выработке политиче-
ского решения, которое обеспечит прочный мир, 
безопасность и процветание в Сирии. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Благодарю заместителя Специального посланника 
Рушди и директора Восорну за их сообщения. 

В течение последнего месяца Израиль продол-
жает наносить авиаудары по Сирии, что приводит к 
многочисленным жертвам. Действия Израиля явля-
ются серьезным нарушением суверенитета и терри-
ториальной целостности Сирии. Китай решительно 
осуждает эти действия, которые должны быть не-
медленно прекращены. Затянувшийся конфликт в 
секторе Газа и обострение ситуации между Лива-
ном и Израилем ввергли весь регион в хаос. На этом 
фоне международное сообщество должно эффек-
тивно работать сообща, чтобы не допустить даль-
нейшего распространения конфликта, что привело 
бы к еще более серьезной катастрофе. Китай при-
зывает заинтересованные стороны уважать суве-
ренитет, безопасность и территориальную целост-
ность Сирии и немедленно прекратить незаконные 
военные операции против нее. Иностранные силы 
должны незамедлительно прекратить свое незакон-
ное военное присутствие в Сирии. 

Недавнее обострение напряженности между 
Ливаном и Израилем привело к притоку более 
500 000 беженцев в Сирию, что еще больше усу-
губило и без того тяжелую гуманитарную ситуа-
цию в стране. Китай высоко оценивает позитивные 
шаги, предпринятые учреждениями Организации 
Объединенных Наций в рамках их усилий по ока-
занию чрезвычайной гуманитарной помощи нуж-
дающимся. Мы приветствуем решение сирийского 
правительства продлить срок действия разрешений 
на использование соответствующих пунктов пере-
сечения границы и высоко оцениваем его усилия 
по созданию надлежащих условий для приема бе-

женцев. Призываем стороны положительно отреа-
гировать на настоятельные призывы гуманитарных 
организаций, таких как Управление Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев, расширить масштабы оказания 
гуманитарной помощи Сирии, своевременно вы-
полнить донорские обещания и обеспечить беспе-
ребойное осуществление гуманитарных проектов в 
Сирии, чтобы облегчить гуманитарную ситуацию в 
этой стране. Китай вновь заявляет, что односторон-
ние санкции, введенные некоторыми странами в от-
ношении Сирии, должны быть незамедлительно от-
менены и что незаконное разграбление сирийских 
ресурсов должно быть немедленно прекращено, 
чтобы создать благоприятные условия для восста-
новления и развития экономики страны. 

Китай твердо поддерживает общее направле-
ние политического урегулирования сирийского во-
проса и всестороннее содействие политическому 
процессу в соответствии с принципом, согласно 
которому этот процесс должен осуществляться под 
руководством и при участии самих сирийцев. Мы 
приветствуем усилия Специального посланника 
Педерсена, которые соответствуют этому принци-
пу. Надеемся на координацию между различными 
существующими механизмами для диалога и со-
действия политическому урегулированию на ос-
нове взаимодействия и консультаций с сирийским 
правительством. Китай решительно поддерживает 
усилия сирийского правительства по борьбе с тер-
роризмом и призывает международное сообщество 
отказаться от двойных стандартов в соответствии 
с международным правом и резолюциями Совета 
и объединить усилия в духе абсолютной нетерпи-
мости, с тем чтобы оказать поддержку сирийскому 
правительству в деле борьбы с террористическими 
силами на его территории. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Соединенного Королевства. 

Благодарю заместителя Специального послан-
ника Рушди и директора Восорну за их сообщения. 
Я хотел бы также поблагодарить Савсан Абу Зайне-
дин за ее сегодняшнее невероятно впечатляющее 
выступление. 

Как мы слышали сегодня от г-жи Абу Зайнедин, 
существует активное сообщество представителей 
гражданского общества, которые готовы энергично 
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и последовательно содействовать сирийскому по-
литическому процессу, усилиям по обеспечению 
подотчетности и гуманитарной деятельности. Ког-
да члены Совета оказались неспособны принять 
проекты резолюций, представленные во имя защи-
ты интересов сирийского народа, в дело вступили 
представители гражданского общества, творчески-
ми способами добившись разблокировки вопросов, 
которые, к сожалению, были политизированы. Я 
высоко оцениваю их неустанную работу по защите 
интересов сирийцев во имя построения лучшей и 
более мирной Сирии, особенно по поддержке тех, 
кто не может выразить свою точку зрения из-за 
страха перед режимом. Работа таких организаций 
гражданского общества, как «Мадания», служит 
важным напоминанием о том, почему так много 
сирийцев вышли на улицы в 2011 году и продол-
жают участвовать в мирных протестах, добиваясь 
перемен. 

Позвольте мне четко заявить: мы по-прежнему 
решительно намерены добиваться политического 
урегулирования в соответствии с резолюцией 2254 
(2015). Мы настоятельно призываем все стороны 
подтвердить приверженность политическому про-
цессу. Однако если мы хотим достичь устойчивого 
мира, мы должны убедиться, что это расширит воз-
можности простых сирийцев, а не режима и его сто-
ронников. Мы должны активно привлекать к этому 
процессу представителей гражданского общества 
и консультироваться с ними, и я призываю всех 
членов Совета прислушиваться к их новаторским 
идеям. 

В отсутствие политического урегулирования и 
на фоне эскалации в регионе в Сирии сложилась как 
никогда опасная ситуация в плане безопасности. 
Сирийцы продолжают сталкиваться с ужасающим 
уровнем насилия. Сейчас, когда люди бегут из Ли-
вана в Сирию, необходимо защищать гражданских 
лиц, подвергнувшихся перемещению, и обеспечи-
вать им безопасный проход — не только когда они 
находятся на пограничных переходах, по которым 
наносятся воздушные удары, но и когда они ока-
зываются на территории Сирии, где по-прежнему 
не созданы условия для безопасного, достойного 
и добровольного возвращения в масштабах стра-
ны. Мы признаем, что сирийские власти позволили 
Управлению Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев и другим 
организациям осуществлять учет прибывающих 

людей и удовлетворять их потребности. Мы внима-
тельно следим за тем, с каким обращением сталки-
ваются эти гражданские лица в Сирии, включая вы-
зывающие глубокую озабоченность сообщения об 
арестах. Все стороны должны делать все возможное 
для защиты гражданского населения и полностью 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права. 

Наконец, я хотел бы ответить на замечание на-
шего российского коллеги о докладчиках: мы при-
глашаем в Совет докладчиков от гражданского об-
щества, с тем чтобы они представляли точку зрения 
гражданского общества, говорили правду сильным 
мира всего и призывали всех нас к ответу, как бы 
неудобно это ни было. Именно это сегодня сделала 
г-жа Абу Зайнедин, которая консультирует боль-
шую группу из более чем 200 организаций граж-
данского общества в Сирии и за ее пределами. 

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Комитета. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Сирийской Арабской Республики. 

Г-н aд-Даххак (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Израильское оккупацион-
ное образование, которому придает уверенности 
неспособность Совета Безопасности выполнить 
свои обязанности, продолжает свою жестокую 
агрессию против стран и народов нашего региона. 
Израиль последовательно активизирует свои чудо-
вищные нападения на территорию нашей страны, 
практически ежедневно нанося удары по зданиям 
и жилым кварталам, в которых расположены ди-
пломатические миссии, помещения и офисы Ор-
ганизации Объединенных Наций. Израильское 
оккупационное образование также наносит удары 
по экономическим объектам и гражданской ин-
фраструктуре, в результате чего гибнут десятки 
и получают ранения сотни ни в чем не повинных 
мирных жителей, включая женщин и детей, и при-
чиняет массовые разрушения и финансовые убытки 
государственному и частному имуществу. Оккупа-
ционное образование целенаправленно наносит 
удары по пунктам пересечения границы, дорогам и 
мостам, которые соединяют Сирию и Ливан и кото-
рыми пользуются сотни тысяч людей, бегущих из 
Ливана в попытках спастись от израильской «ма-
шины смерти». 
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Грубо нарушая заключенное в 1974 году Согла-
шение о разъединении, израильские оккупацион-
ные силы продолжают агрессию против сирийской 
территории с оккупированных сирийских Голан. 
Недавно они вырыли траншеи и возвели земляные 
насыпи вдоль линии прекращения огня на севере и 
юге зоны разделения. Силы Организации Объеди-
ненных Наций по наблюдению за разъединением 
(СООННР) провели инспекции инженерных работ, 
произведенных израильскими оккупационными 
силами, в том числе вырытую ими траншею дли-
ной 350 метров и шириной шесть метров, а также 
других произведенных в нарушение правил работ, 
таких как расчистка сельскохозяйственных земель 
и строительство дорог. Делегация Сирийской Араб-
ской Республики проинформировала Секретариат 
об этих нарушениях, а СООННР включили инфор-
мацию об этом в доклад. Сегодня мы вновь пред-
упреждаем об опасности, которую представляют 
собой подобные агрессивные действия Израиля, 
направленные на создание новой реальности в ре-
гионе. Рассчитываем на то, что Совет Безопасности 
оперативно примет решительные меры, чтобы оста-
новить эти акты агрессии и положить конец всем 
нарушениям и преступлениям, совершаемым из-
раильскими оккупационными силами на сирийской 
территории. 

Последнее из этих преступлений было совер-
шено вчера: израильское оккупационное образо-
вание совершило страшное злодеяние, нанеся воз-
душный удар из района Ат-Танф, где незаконно 
развернуты войска Соединенных Штатов, по не-
скольким зданиям в городе Пальмира в Сирийской 
пустыне, в результате чего 36 человек погибли, 
десятки людей получили ранения и был нанесен 
значительный материальный ущерб этим здани-
ям и прилегающей к ним территории. Наша стра-
на, Сирия, подтверждает свое неотъемлемое право 
защищать свой суверенитет, единство и террито-
риальную целостность и возвращать свои оккупи-
рованные территории всеми способами, предусмо-
тренными международным правом. 

Эскалация израильских актов агрессии на 
сирийской территории происходит параллельно 
с активизацией атак террористических органи-
заций, в частности организации «Джабхат ан-
Нусра»/«Хайят Тахрир аш-Шам», которая внесена 
Советом Безопасности в список террористических. 
Это служит наглядным подтверждением того, что 

эти террористические группы и израильское обра-
зование органически связаны и тесно сотруднича-
ют друг с другом для совершения преступных дея-
ний, включая обстрел мирных жителей с помощью 
беспилотников и ракет на северо-западе Сирии. 
Кроме того, эти группы продолжают насаждать 
свою экстремистскую идеологию и убийственные 
практики, и они также ответственны за организа-
цию пыток, насильственных исчезновений, вер-
бовки детей и насилия в отношении женщин и де-
вочек, причем они пользуются при этом поддерж-
кой ряда западных стран. 

Соединенные Штаты и Турция продолжают 
нарушать суверенитет, единство и территориаль-
ную целостность Сирии, положения Устава Орга-
низации Объединенных Наций и нормы между-
народного права, настаивая на сохранении своего 
незаконного военного присутствия на сирийской 
земле. Одновременно с этим они поддерживают 
сепаратистские и террористические группировки 
и разворовывают национальные ресурсы Сирии в 
ущерб интересам сирийского народа. Наша страна, 
Сирия, подчеркивает необходимость уважать ее 
суверенитет, независимость, единство и террито-
риальную целостность и подчеркивает необходи-
мость немедленно и без каких-либо условий пре-
кратить любое незаконное военное присутствие на 
сирийской территории. 

Жестокая агрессия Израиля против братского 
Ливана вызвала волну массового перемещения на-
селения. Сирия распахнула свои двери и мобили-
зовала свои ресурсы, чтобы принять сотни тысяч 
перемещенных ливанских братьев, сирийских воз-
вращенцев и граждан третьих стран. На сегодняш-
ний день в Сирию прибыло более 600 000 человек, 
71 процент которых — это сирийцы. В сотрудниче-
стве с Организацией Объединенных Наций и ее уч-
реждениями, в том числе Управлением Верховно-
го комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев, Управлением по координации 
гуманитарных вопросов и другими гуманитар-
ными партнерами и организациями гражданского 
общества, сирийское правительство продолжает 
предоставлять этим людям необходимые услуги, 
несмотря на существенные проблемы и сложные 
обстоятельства в стране. Сирия призывает другие 
страны поддержать наши усилия по гуманитар-
ному реагированию путем предоставления доста-
точного финансирования и выполнения соответ-
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ствующих призывов, направленных Организацией 
Объединенных Наций и ее специализированными 
учреждениями. 

Факт возвращения из Ливана в Сирию большо-
го числа сирийцев и разноплановые услуги, которые 
сирийское правительство им предоставляет — мы 
это неоднократно объясняли, однако есть те, кто 
наших объяснений не слышит, — служат однознач-
ным доказательством того, что заявления Запада 
касательно вопроса возвращения сирийских бежен-
цев не соответствуют действительности. Им давно 
пора прекратить повторять подобные утверждения, 
которые оторваны от реальности и обусловлены 
устаревшей информацией и стремлением к полити-
зации этой темы. Сирия по-прежнему привержена 
делу улучшения гуманитарных условий и условий 
жизни для всех сирийцев по всей стране. С этой це-
лью правительство продлило срок разрешения на 
использование Организацией Объединенных Наций 
контрольно-пропускных пунктов «Баб-эс-Салям» 
и «Эр-Раи» еще на три месяца в целях обеспечения 
доставки помощи тем гражданским лицам, которым 
она предназначена, на северо-западе Сирии. 

Наша страна подчеркивает необходимость со-
действия обеспечению жизнестойкости всех сирий-
цев, включая возвращенцев, посредством принятия 
серьезного и ощутимого участия в реализации про-
ектов по скорейшему восстановлению и инициатив 
по обеспечению средств к существованию и орга-
низации предоставления основных услуг, а также 
ликвидации негативных последствий так называе-
мых «Параметров и принципов гуманитарного со-
действия Организации Объединенных Наций в Си-
рии», известных как текст Фелтмана — документ, 
который является крайне враждебным, противоре-
чит основным гуманитарным принципам и лишает 
тех, кто больше всего нуждается в помощи, прежде 
всего женщин и детей, права на надлежащие усло-
вия жизни. Кроме того, Сирия обращает внимание 
на необходимость полной, немедленной и безого-
ворочной отмены односторонних, бесчеловечных, 
аморальных и незаконных принудительных мер, ко-
торые представляют собой коллективное наказание 
сирийцев и лишают их возможности удовлетворять 
свои самые базовые потребности. В заключитель-
ном коммюнике Совместного арабо-исламского сам-
мита, который несколько дней назад был проведен 
в нашем братском государстве Саудовской Аравии, 
подчеркивается решительное осуждение арабскими 

и исламскими странами агрессии Израиля против 
Сирии. В нем также содержится обращенный к Со-
вету Безопасности призыв выполнить свои обязан-
ности, принять необходимые и решительные меры, 
с тем чтобы положить конец преступлениям окку-
панта, и осуществить свои соответствующие резо-
люции в целях прекращения оккупации Израилем 
арабских земель, включая сирийские арабские Го-
ланские высоты. 

Кроме того, я хотел бы обратить внимание на 
двадцать вторую международную встречу по Сирии 
гарантов Астанинского процесса, которая прошла в 
Казахстане 11 и 12 ноября. В заключительном ком-
мюнике вновь подтверждается твердая привержен-
ность Астаны соблюдению суверенитета, единства, 
независимости и территориальной целостности Си-
рии. В нем также содержится обязательство продол-
жать совместные усилия по борьбе с терроризмом 
во всех его формах и проявлениях и одновременно 
выступать против сепаратистских программ, на-
правленных на подрыв суверенитета, единства и 
территориальной целостности Сирии, и осуждать 
повторные нападения Израиля на сирийские земли. 
Сирия вновь заявляет о своей приверженности поли-
тическому процессу, осуществляемому под руковод-
ством и при участии самих сирийцев, без какого-ли-
бо иностранного вмешательства и при полном ува-
жении суверенитета, единства и территориальной 
целостности страны. Мы подтверждаем, что будем 
продолжать сотрудничать и вести диалог со Специ-
альным посланником в рамках его мандата в каче-
стве посредника. В настоящее время он находится в 
Дамаске и вскоре проведет ряд обсуждений в мини-
стерстве иностранных дел. 

В заключение хочу выразить наше сожаление по 
поводу несоблюдения председательствующей в Со-
вете Безопасности в этом месяце страной рабочих 
процедур и процедур ведения заседаний Совета, ис-
пользования ею этих процедур в собственных целях 
и предпринятой ею попытки оскорбить одно из госу-
дарств-членов с очевидной целью обойти молчани-
ем слова похвалы в адрес усилий сирийского прави-
тельства, услышанные нами от многих делегаций и 
представителей Организации Объединенных Наций, 
будь то относительно приема правительством воз-
вращенцев из Ливана, продления срока разрешения 
на работу пунктов пересечения границы или про-
должающейся повседневной работы правительства. 

24/28 24-35932 



24-35932 25/28 

21/11/2024 Положение на Ближнем Востоке S/PV.9793 

 

  

 

 
     

 
 

 

 

    
    

      
 

 
    

 

 
    

     

 
 

 
     

      
     

 
 

      
     

     
     

 

   
     

 

     
 

 
     

    
   

     
    

     

 

     

 

     
 
 

     
    

 

     

     
 
 
 
 

      
 

 
    

 

    
    

Вторая задача также хорошо известна. Она за-
ключается в сокрытии преступлений и агрессии 
Израиля против стран региона и обеспечении под-
держки, которую некоторые страны Совета оказы-
вают Израилю. Как мы видели вчера (S/PV.9790), 
Соединенные Штаты применили вето против про-
екта резолюции S/2024/835, который был представ-
лен 10 избранными членами Совета Безопасности 
и поддержан 14 странами. Этот проект резолю-
ции позволил бы остановить израильскую агрес-
сию, защитить права палестинского народа и спа-
сти жизни людей. Цель вето не вызывала сомнений. 

В Сирии сотни и тысячи организаций граж-
данского общества и отважных добровольцев день 
и ночь работают в партнерстве с сирийским пра-
вительством, государственными учреждениями и 
Организацией Объединенных Наций. Мы гордим-
ся ими, поскольку мы вместе трудимся над улуч-
шением гуманитарной ситуации и жизни сирийцев 
и оказываем необходимую поддержку и им, и тем, 
кто прибывает из братского Ливана. Они кругло-
суточно работают на границах, с тем чтобы предо-
ставить все необходимые услуги в соответствии с 
имеющимися возможностями, несмотря на серьез-
ные трудности, с которыми они сталкиваются. К 
сожалению, их усилия стараются обойти молчани-
ем, и они не могут проинформировать Совет о про-
блемах, с которыми они ежедневно сталкиваются 
из-за политизации гуманитарной деятельности, от-
сутствия финансирования и принудительных мер, 
введенных против нашей страны и представляю-
щих собой коллективное наказание, из-за которого 
сирийцы лишаются самых основных прав, включая 
доступ к электроэнергии, ввиду самих принуди-
тельных мер и того факта, что Соединенные Штаты 
постоянно занимаются разграблением нашей нефти 
и топлива. В результате сирийцы лишились уро-
жая пшеницы, который был украден Соединенны-
ми Штатами. Таковы факты. Однако Совет не при-
глашает для участия в брифингах людей, которые 
работают на местах и оказывают гуманитарную 
помощь на территории Сирии. Это способствует 
формированию только одного весьма выборочного 
видения, что представляет собой неприемлемую 
практику, которая отражает политизацию работы 
Совета страной, председательствующей в настоя-
щее время в Совете, в соответствии с избиратель-
ным подходом, который не вызывает доверия и не 
является объективным. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Исламской 
Республики Иран. 

Г-н Иравани (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Ситуация в Сирии остает-
ся тяжелой и усугубляется все более серьезными 
актами насилия и агрессии, совершаемыми Израи-
лем во всем регионе. В координации с террористи-
ческими группами израильский оккупационный 
режим целенаправленно проводит систематиче-
скую политику, направленную на уничтожение ин-
фраструктуры Сирийской Арабской Республики. 
Непрерывные авиаудары и систематические акты 
агрессии этого режима на территории Сирии до-
стигают беспрецедентных масштабов и нацелены 
против гражданского населения и критически важ-
ной инфраструктуры. Эти преступные действия 
вопиющим образом нарушают суверенитет и тер-
риториальную целостность Сирии, международное 
право и Устав Организации Объединенных Наций. 

К сожалению, Израиль продолжает оставаться 
безнаказанным благодаря неизменной поддержке, 
которую он получает от Соединенных Штатов, 
а также бездействию Совета Безопасности, сви-
детельством которого стало примененное вчера 
Соединенными Штатами против проекта резолю-
ции S/2024/835 вето. Такое постыдное использо-
вание права вето не только подчеркивает неспо-
собность Совета Безопасности выполнить свой 
мандат, предусмотренный Уставом, но и представ-
ляет собой выданное Соединенными Штатами ок-
купационному режиму разрешение на то, чтобы 
в условиях полной безнаказанности продолжать 
кровавую бойню в Газе и Ливане. Это подрывает 
гуманитарные усилия и представляет серьезную 
угрозу региональному и глобальному миру. Вновь 
обращаемся к Совету Безопасности с призывом 
принять решительные меры, чтобы положить ко-
нец безнаказанности Израиля. Совет должен при-
звать Израиль к ответу за совершенные им нару-
шения международного права и обеспечить защи-
ту гражданского населения. Если не принять меры, 
продолжающиеся преступления Израиля могут 
привести к катастрофической войне с глобальны-
ми последствиями. 

Как отмечается в сегодняшнем докладе, в Си-
рии сохраняются огромные гуманитарные потреб-
ности. Продолжающиеся годами иностранная ок-
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купация, терроризм и односторонние санкции раз-
рушили экономику Сирии. Соединенные Штаты 
и их союзники продолжают проводить свою про-
вальную политику бесчеловечных односторонних 
санкций, используя их как средство коллективного 
наказания сирийского народа. Такие действия не-
законны, не могут быть оправданы с точки зрения 
морали и должны быть немедленно отменены. Тем 
временем Соединенные Штаты и некоторые евро-
пейские страны, например Соединенное Королев-
ство, придают вопросу оказания гуманитарной 
помощи политический характер и препятствуют 
международным усилиям по поддержке восста-
новления Сирии. Такая пагубная политика лишь 
затягивает конфликт и усугубляет страдания си-
рийского народа. Кроме того, непрекращающиеся 
удары Израиля по контрольно-пропускным пун-
ктам на сирийско-ливанской границе приводят к 
перебоям в поставках критически важной помощи 
и вынуждают сотни тысяч людей спасаться бег-
ством. Более 500 000 человек бежали в Сирию из 
Ливана в поисках убежища, что создает непомер-
ную нагрузку на и без того ограниченные ресурсы 
Сирии и принимающие общины. Для удовлетворе-
ния гуманитарных потребностей в условиях этого 
кризиса необходима неотложная и существенная 
международная поддержка. 

Несмотря на такие серьезнейшие проблемы, си-
рийское правительство продолжает демонстриро-
вать удивительную стойкость. Высоко оцениваем 
его неустанные усилия по мобилизации ресурсов 
для оказания помощи беженцам, в том числе тем, 
кто недавно прибыл из Ливана. Приветствуем так-
же решение сирийского правительства продлить 
разрешение на работу контрольно-пропускных 
пунктов «Баб-эс-Салям» и «Эр-Раи» еще на три ме-
сяца, чтобы облегчить доставку гуманитарной по-
мощи гражданскому населению на северо-западе 
Сирии. Это решение подчеркивает стремление Си-
рии облегчить страдания своего народа, несмотря 
на внешнее давление. Международное сообщество 
должно нарастить масштабы поддержки Сирии, 
чтобы удовлетворить неотложные потребности 
беженцев. Для реконструкции инфраструктуры и 
создания условий для безопасного возвращения 
беженцев и перемещенных лиц большое значение 
имеют проекты скорейшего восстановления. Одной 
из серьезных угроз для Сирии остается терроризм, 
особенно в Идлибе, где продолжают действовать 

террористические группировки. Устранение этой 
угрозы требует полного уважения суверенитета и 
территориальной целостности Сирии. 

Иран сохраняет решительную приверженность 
Астанинскому процессу, который служит опти-
мальной площадкой для урегулирования кризиса. 
В ходе двадцать второй встречи в Астанинском 
формате, состоявшейся 11–12 ноября в Казахстане, 
стороны рассмотрели последние события в Сирии 
и подтвердили свою неизменную приверженность 
суверенитету, независимости и территориальной 
целостности Сирийской Арабской Республики. 
Они подчеркнули, что следование этим принци-
пам необходимо для достижения прочного мира 
и стабильности в Сирии и во всем регионе. Иран 
подтверждает свой настрой на политическое уре-
гулирование сирийского кризиса. Единственным 
рабочим способом урегулировать сирийский кри-
зис является политическое решение, которое бу-
дет выработано под руководством и при участии 
сирийцев. В рамках любого устойчивого решения 
необходимо обеспечить соблюдение принципов су-
веренитета и территориальной целостности Сирии 
в полном объеме, а также положить конец незакон-
ному присутствию иностранных войск, особенно 
войск Соединенных Штатов, эксплуатации при-
родных ресурсов Сирии и нынешней поддержки 
Соединенными Штатами и Израилем террористи-
ческих группировок. Иран полностью поддержи-
вает возобновление заседаний Конституционного 
комитета для достижения прогресса в рамках кон-
структивного политического диалога. Приветству-
ем также активное взаимодействие Специального 
посланника с сирийскими властями, в частности 
его нынешний визит в Дамаск, в качестве одного 
из важнейших шагов на пути к продвижению поли-
тического процесса. Сирийский народ заслуживает 
мира, достойных условий и возможности восста-
новить свою страну без внешнего вмешательства. 
Благодаря коллективным усилиям мы сможем вос-
становить мир и стабильность в Сирии и во всем 
регионе. 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Турции. 

Г-жа Гювен (Турция) (говорит по-английски): 
Сирия по-прежнему остается одним из ключевых 
и болезненных аспектов продолжающегося кризи-
са на Ближнем Востоке. Акцент часто смещается 
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на новые кризисы, однако неурегулированная си-
туация в Сирии по-прежнему требует неотлож-
ного внимания со стороны международного со-
общества. Ситуация в регионе усугубила гумани-
тарный кризис и вызвала массовое перемещение 
населения. После недавней эскалации военных 
действий и дестабилизирующих действий Изра-
иля в регионе мы наблюдаем резкое увеличение 
количества бежавших в Сирию людей. По данным 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев, в Си-
рию бежали более полумиллиона человек из Ли-
вана. Тревогу вызывает тот факт, что 71 процент 
перемещенных лиц — сирийцы, большинство из 
которых составляют женщины и дети, причем де-
тей из них больше половины. В таких тяжелых об-
стоятельствах международное сообщество должно 
выполнять свои обязанности, однако на гумани-
тарную деятельность по-прежнему не выделяется 
достаточного финансирования. 

Г-жа Восорну предупреждала об остром дефи-
ците средств на выполнение плана гуманитарного 
реагирования Организации Объединенных Наций, 
что ставит под угрозу способность предоставлять 
жизненно необходимую помощь. Доноры должны 
принять меры, чтобы избежать дальнейшего со-
кращения финансирования и поддержать усилия 
по скорейшему восстановлению. Крайне важным 
остается обеспечение бесперебойной доставки 
гуманитарной помощи, особенно с учетом новых 
волн миграции, которые создают дополнительную 
нагрузку. Турция полностью готова содействовать 
этим усилиям и будет и впредь обеспечивать до-
ставку помощи нуждающимся. 

Турция всецело привержена единству и терри-
ториальной целостности Сирии. Однако и без того 
мрачная гуманитарная и политическая ситуация в 
Сирии усугубляется еще и в связи с террористи-
ческой деятельностью. Присутствие террористи-
ческих организаций в Сирии подрывает единство 
и территориальную целостность страны, пред-
ставляя непосредственную угрозу национальной 
безопасности Турции. Ни одна страна не может 
безучастно наблюдать за тем, как ее территория и 
народ регулярно подвергаются террористическим 
нападениям. Так, кровопролитный теракт 23 октя-
бря в Анкаре подчеркнул настоятельную необходи-
мость искоренения террористических элементов в 
Сирии. Террористы, являющиеся членами Рабочей 

партии Курдистана (РПК)/отрядов народной само-
обороны/Сирийских демократических сил, про-
никли в Турцию с территории Сирии. Я хотела бы 
подчеркнуть, что Турция имеет право принять со-
ответствующие меры против такой прямой навис-
шей угрозы нападения в соответствии со своим не-
отъемлемым правом на самооборону. Контртерро-
ристические операции Турции направлены исклю-
чительно против террористов и их средств, и при 
их проведении уделяется максимальное внимание 
тому, чтобы не нанести никакого вреда граждан-
скому населению и гражданской инфраструктуре. 
Будем и впредь противодействовать усилиям тер-
рористов из РПК/отрядов народной самообороны/ 
Сирийских демократических сил, направленным 
против нашей страны. Для борьбы с терроризмом 
во всех его формах без исключения действитель-
но необходимы единые усилия. Устранение таких 
угроз является залогом стабильности в Сирии и 
регионе. 

Эскалация насилия на Ближнем Востоке гро-
зит охватить еще более обширные территории 
Сирии. Крайне важно оградить Сирию от допол-
нительных дестабилизирующих действий и кол-
лективно работать над созданием стабильного и 
мирного будущего. Турция полностью поддержи-
вает этот призыв. Хотели бы в будущем видеть 
ситуацию, когда в Сирии удастся добиться реаль-
ного и устойчивого национального консенсуса при 
конструктивной роли международного сообще-
ства, будет создана единая структура безопасно-
сти, будет обеспечиваться безопасное и достойное 
возвращение перемещенных сирийцев, а риск рас-
пространения нестабильности на соседние страны 
не будет угрожать миру в регионе. Этих целей не-
возможно достичь, не избавив сирийскую терри-
торию от всех террористических элементов, вклю-
чая ДАИШ и РПК/ОНС. 

Столь же важно добиться активизации поли-
тического процесса в соответствии с резолюци-
ей 2254 (2015). Нынешние события не должны от-
влекать нас от этой конечной цели. Мы продолжа-
ем, помимо прочего, прилагать усилия в Астанин-
ском формате. Кроме того, поддерживаем усилия 
Специального посланника Педерсена, направлен-
ные на возобновление заседаний Конституционно-
го комитета. 
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Сирийский конфликт по-прежнему влечет за 
собой безмерные страдания. Международное со-
общество должно оставаться непоколебимым в 
своей приверженности Сирии. Наша страна готова 
поддержать все инициативы, направленные на вы-
работку заслуживающего доверия политического 

решения. Мы будем продолжать сотрудничать с 
учреждениями Организации Объединенных На-
ций и соответствующими заинтересованными сто-
ронами для удовлетворения гуманитарных потреб-
ностей сирийского народа. 

Заседание закрывается в 12 ч 00 мин. 
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